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մէլ շարունակած է նոյն ուղղութեամբ եւ իւր
կարծեաց պաշտպանութեան համար հրատա
րակած է ի վերջոյ ինքնագիր գրուածք մը՝
<<Երկու հարիւր սումեր-թուրքերէն բառերու
համեմատութիւններ իբր՝ հիմ՝ լեզուագի-
տութեան նոր գլխոյ մը 162>>: Ասի իբր ձե-
ռագիր բազմացուած է.: - Նոյն տեսակէտը
կը պաշտպանէ վերջապէս I յօդուածիս
մէջ՝ <<Սումերականին ազգակցական աղերս
ները 163>>:-Այս համեմատութիւնները տար-
օրինակ տպաւորութիւն կ ընեն մեր վրայ,
երբ աչքի առջեւ ունենանք 3. Կարստի վերը
յիշուած ու համեմատութիւնները Հայերէնի՝
Սումերարէնի եւ Թուրք-Թաթարերէնի հետ
(8 7): Մէկ կողմանէ մեծ մասամբ նոյն ալ
տայեան (թուրք) բառերն են՝ որոնք հայեւ

րէնի նման երեւցածներու հետ կը համեմաւ
տուին, միւս կողմանէ նոյնպէս մեծ մասամբ
նոյն սումերական վանկաձեւերն են՝ որոնց
հետ համեմատուած են հայերէն բառերը:
Սում. uz հայերէն այծ պիտի ըլլար ինչպէս
տեսանք. հոս նոյնը կը մեկնուի -- թրք.
գուզու (kuzu, գառն). սում որ gu(g)i
հայ. կով էր, թուրքերէն պիտի ըլլայ գոյուն
(ոչխար). - սում. lig կամ lik (շուն), հայ՝
լակ-ոտ էր, թուրքերէն պիտի ըլլայ ասի եւ
nig ((քած) իբր մոնգոլական nogoj (քած):
եւ այսպէս կարելի է շարունակել մինչեւ
վերջ, բաւական մաս մալ լիովին կամայա-
կան մեկնութիւններով: Բայց Հոմմէլ գոնէ
լաւ դիտողութիւն մաա ունի՞, այն է թէ Սու=
մերականին մէջ զանազան գծեր գտնուին,
երանեան, հնդկական , ալտայեան եւն.
այսինքն՝ կարծես ճշմարիտ Բաբելական աշ-
տարակաշինութեան լեզուն եղած ըլլայ
Անոր համար թէ Սումերարէնը տեսակ մը
<<նախատուրաներէն>> ըլլայ գոնէ կասկածելիէ: Իսկ թէ Սումերացիք եկած ըլլան <<Տու=
բան-Թուրքեստանէ>>, կամ թէ իրենց նախ-
կին բնակավայրն եղած ըլլայ Արեւելեան
Իրան (արդի Աֆղանեստան-Բելուջեստան

ZTK, pp. 65. The
sumerian language

նոյնն
and

աւելի
its affinities

համառօտ անգղ...
1886,pp. -13. (S.-A.),

I 102 Fr. Hommel, I wwiihundert sumero-tirkische Wortvergleichungen als Grundlageeinem neuen Kapitel der Sprachwissenschaft, mitzwei Nachtragen. Minchen 1111, fol., I pp. 32(autogr.). հարկէ համամիտ է համեմատու-թեանց в. Կարստ, Origines Mediterraneae, p. 551.
haltnisseFr. Hommel, Die Verwandtschaftsver-
schrift P. des

W.
Sumerischen, հաւաքմանս մէջ՝ Fest-
Schmidt (Wien 1928), p. 67-_74.

եւն), եւ նման խնդիրներ 8 հոս մեր ծրագրէն
դուրս են 164:

Գրեթէ բնական գաղափար մըն էր՝ Չի-
նական գաղափարագիրերը համեմատել Սում
մերական հին պատկերագիր-բեւեռագրու-
թեան հետ: Այս տեղ կրնար այն ատեն եր-
կու: տեսութիւն ըլլալ, կա՛մ փոխառութիւն
մէկուն կամ միւսին, եւ կամ երկուքին ալ
հասարակաց աղբիւրէ ծագումը, - աղբիւր
մը՝ որ սակայն անորոշ կը մնայ 165: Ուրիշ
մինչպէս լեզուն առհասարակ բնաձայններէ
յառաջ եկած կըսէ, գիրն ալ կը համարի
ծագած Սումերական, Եգիպտական եւ Չի-
նական պատկերագծերէ: Չինականէն
ետքը աշխարհիս ամէն կողման հետ Սոււ
մերականին. տրուած կապն ամբողջացընելու
համար, կը Քնայ Պոլինեսիա ու Ովկիանիա,եւ ստուգիւ այս կողմանց լեզուներն ալ հաւ
մեմատուած են Սումերականին հետ 166:

Վերջին համեմատութեան հեղինակը 125
բառեր համեմատած է Սումերականին եւ
<<Ովկէականին>>՝ միջեւ, եւ կը հասնի այն եզ-
րակացութեան թէ <<Սումերարէնը պէտք է
Ովկէական խմբին կարգը դասել>> : Ի հարկէ
խոհական քննիչ մ այս դրութեան մասին՝
ընդունելով ալ համաձայնութեանց իրողու=
թիւնն իբր անտարակուսելի, կան՝ կըսէ,
ձայնական բաւական փոփոխութիւններ,
ուստի առ առաւելն անդրագոյն քննութեամբ
կարելի պիտի ըլլար ապացուցանել թէ Սու_
մերականին եւ Ովկէականին շարք մը բա-
ռեր հասարակ արմատէ մը բղխած ըլլան :
Բայց իրերն այնպէս անորոշ են՞եւ մեր գիտ-

164 Այս եւ բազմաթիւ նման կարծիքներ՝в. Կարստի, Origines p. 158--161 (Սումերա-
4էն, ուրա համեմատութիւններ), 215--252, 274-275,

448 եւն:
165 Խնդրոյս մասին հմմտ. Terrien de Lacouperie, The old Babylonian characters andtheir Chinese derivates. . Lond, 1888, pp. 227.Ball С. /. 152hineseChinese and Sumerian. Lond. 1913,pp. :XXIV 12 plates. Ասոր զանազան

գործերէն՝ The new Accadian, part 1--5 (TSB4.),
1889-1890 եւն: - L. Kircz, Der naturlautliche
Ursprung der Sprache und Schrift aus sumerischen,
agyptischen und chinesischen Schriftbildern, bearb.von R. Hadl. Leipz. 1930, pp. XI -- 179;.6 Schrift-
tafeln.

- 166 Հմմտ. Ed. Stucken, PolynesischesSprachgut in Amerika und Sumer. Berl. 1927, pp.
127 (-- Mitt. d. Vorderasiat.-Agypt. Ges., XXXI,2). - հմմտ. իւր՝ Beitrage zur orientalischen My-thologie, I. Berl. 1902 եւն: P. Rivet, Sume-rien et Oceanien. Paris 1929, pp. 59 (= Collection
linguistique publiee par la Societe de Linguistiquede Paris, xXxv).

ցածն այնչափ քիչ, որ կարելի չէ պնդել թէ
ի՛նչ էր բուն իրողութիւնը, կամ թէ կա՞յ
արդեօք որեւէ կախում կամ փոխառութիւն
եւն: Ուստի նոր քննութեանց ասպարէզ կը
մնայ: A

(Շաշունակելի:) Հ. .. 8.
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(Շարունակութիւն:)
ասում

Լուսին 75, ա. <<(Լուսին) ամսոյ ամսոյ
հիւծանի, գրեթէ եւմեռանի, եւ ապա սկիզբն
առնու կենդանանալոյ, զի քեզ զյարութեան
օրինակն նկարիցէ>> (19): Գիշերուան լուսա-
տուն՝ իր փուլերուն զգալի փոփոխութեամբ
եւ կանոնաւոր կերպով կրկնուող բայց կար-
ճատեւ անյայտացումով եւ վերստին երեւ-
մամբ, ո բնամարդուն աչքին ամսէ ամիս
կրկնուող մահուան ու ծնունդի պատկերը կը
ներկայացնէր: Լուսինն իր այս տեսագծո՜վ
մանաւանդ՝ մահուան աստուածութիւն կը
համարուի ամբողջ երկրի դիցաբանութիւն-
ներուն մէջ: Զարմանալի չէ, որ մեռելներու
աշխարհին սանդարամետի տէ՛րը կ ըն-
դունի զայն ժողովրդական հաւատքը: Իբրեւ
մահուան աստուածութիւն հոգիներու վրայ
կը տիրէ եւ կ՝առաջնորդէ անոնց դէպ ի սան-

դարամետ, ուր կը սփռէ իր լոյսը եւ տեղ-
ւոյն արեւը կ ըլլայ : Դիցաբանական այս
հայեացքներուն անդրադառնալէ յետոյ՝ կար-
ծեմ ո՛չ ոք պիտի կարծէ, թէ մեր Կողբացի
հեղինակը պարզ բանաստեղծական դար-
ձուածք մը կ ընէ յառաջբերութեանս մէջ:
Ագաթանգեղոս 76 եւ ուրիշ ազգային հեղի-
նակներ ալ կը յիշեն լուսնոյ այս տեսագիծը.
<<Լուսին) յարեւմտից մինչեւ յարեւելս եր=
թայ ի, մանկութիւն: Դարձեալ յարեւ=
մուտս.. ծերացեալ հասանէ, պատի, թաղի.
գուշակ թաղելոց, յարութիւն մեռելոց>>:
Այս հաւատքին հետ կապ ունի՝ ինչ որ Եզ-

75 Լուսինն ալ արեւու պէս առարկայ կրնայ
նկատուիլ եւ իբրեւ այդպիսի՝ կ ըլլայ գնդակ, ման--
գաղ, թուր, աղեղ, քար(վէմ), զմելին, ոսկոր, գանկ,
սկահ, սան, մուրճ, կօշիկ, ջրաղաց, անիւ, սմբակ,
վահան, սանտր, օրօրոց, նաւ եւն, Ehrenreich, անդ,էջ 115:

76 Ագաթանգեղոս, Վենետիկ 1835, էջ 80- հմմտ.
Հանդ. Ամս. 1929, էջ 644:

նիկ Պիւթագորեաններու - մասին կը հա-
ղորդէ, <<Եդ կրօնս Պիւթագորաս... ի լուս-
նոյ եւ ի վեր զամենայն ինչ որ է՝ անմահ
համարել, եւ որ ինչ նորա ի ներքոյ՝ մահ-
կանացուս>> (235): Ուրիշ տեղ մը Պիւթաւ
գորասի այս ըմբռնումը հերքելու համար
կըըէ <<Կարի անարժան գործ էր, եւ ի լուս-
նոյ ի վեր զամենայն ինչ անմահ համարել:
Յայտ առնէ, թէ զայն ամենայն աստուածս
կարծէր. եւ անտի եւ ի խոնարհ մահկանա--
ցուս դնելով, ցուցանէր՝ թէ հուրդ եւ օդ եւ
երկիր՝ կենդանիք ինչ իցեն եւ մեռանիցին.
որոց ոչ կենդանութիւնն զգացեալ, եւ ոչ
զմահու ազդումն առնուն, որ շնչաւորացն է
եւ ոչ անշնչոց>> (265): Փռիւգացիներու
քով 78 շատ տարածուած էր բարբարոսներու
Մէն I աստուածութեան պաշտօնը: Փոքր-
ասիական այլ եւ այլ ցեղեր՝ այդ անուան
տակ լուսնային դիք մը կը պաշտէին, որ
միաժամանակ երկնի եւ սանդարամետի (հու
գիներու բնակարաններուն) իշխանը կը կար-
ծուէր, ինչպէս որ լուսինն ալ՝ իբր գիշեւ
րային լուսատու՝ մեռելներու խաւարամած
իշխանութեան հետ յարաբերութեան մէջ կը
դրուի: Աւստրոնեզեանները>> մահն ու մեռե=
լութիւնը լուսնին կու տան, իսկ կեանքը՝
արեւուն:

բ. <<Լուսին -- խոնաւական բնութիւն
առանց խառնուածոյ ջերմութեան արեգա-
կանն, ֆնասակար եւ, ապականիչ է>> (13):
Տեղիքս կապ ունի շատ տարածուած հաւա-
տալիքի մը հետ է լուսնի փճացնող զօրու=
թիւն մը կը վերագրուի, որ յատկապէս բոյ-
սերու եւ կենդանիներու վրայ աւերիչ ներ-
գործութեամբ մը կ՝ազդէ: Լուսնի իշխանու=
թեան տակ կերթան բոյսերն ու անասուն-
ները: Ընդհանուր դիցաբանութեան մէջ հաւ

Լուսնէն մինչեւ վերը՝ - աստղներ կան մին
միւսէն բարձր դիրքով. անոնց մէջ ամէնէն ցած տեղը
կը գրաւէ լուսինը: Ինչ որ լուսնէն վեր է՝ մահուան
ենթակայ չէ, իսկ ինչ որ լուսնէն վար է - ենթա-
լուսնեայ -- չի կրնար մահուընէ զերծ ըլլալ: <<Եւ
ո՛չ աստղ ցածագոյն գոյ քան զլուսինն՝ թէ ի ներքոյ
նորա հանդիպեալ զնա խաւարեցուսցէ>> (249) խօսքը
որչափ ալ հարազատ է իբր հաւատալիք, սակայն եւ
այնպէս Աճառեանի բնագրին մէջ կը պակսի, ուստի
ներմուծուած է. Քննութիւն եւ համեմատութիւն
Եղնկայ նորագիւտ ձեռագրին, Վիեննա 1904 (Ազգ.
Մատն. ԽԸ), էջ 56: Եղիշէ կ՝ոսէ. <<Փիլիսոփոսք)
զլուսնի գնացս ի ներքոյ ամենայն աստեղաց դնեն>>,
էջ 32: Արիստոտէլ եւս կ ընդունէր <<ենթալուսնային>>
դրութիւնը. Stockl, GrundriB der Geschichte der
Philosophie, 1924, 85:

78 F. Cumont, էջ 57:
70 P. W. Schmidt, Grundlinien, էջ 106:
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զուադէպ երեւոյթ չէ այն հաւատքը թէ լու-
սինը միանգամայն աստուածութիւն է բուռ
սականութեան, անասուններու, երկրի, հու
վու,օդի, մըրկային երեւոյթներու եւ այլն80:
Լուսինը բուսականութեան աստուածութիւն
կը համարուի՝ ո՛չ թէ այն իմաստով՝ որ
իբր սերմի ոգի իմը հունտին մէջ կը
բնակի, այլ կը նկատուի բուսական կեանքի
վրայ արտաքուստ ազդող զօրութիւն մը,
որ նաեւ կենդանիներու եւ մարդկան վրայ
որոշիչ դեր մը կը կատարէ Այս տե-
սակէտով Մանդակունի 81 թանկագին
բեկորներ կը հաղորդէ հայ հին հաւա-
տալիքներէ մ <<Վասն հմայից դիւթականաց»
իր քարոզին մէջ կը կարդանք. <<Եղ=
ծումն... ոչ եթէ ի՝ լուսնոյ (լինի), զի ո՛չ
եթէ ի լուսնի անձրեւ է. եւ ոչ եթէ ի տо-
թութիւն (՞), եւ ոչ օդ՝ եթէ ֆնասէր խու

տոյ եւ սերմանց եւ ամենայն գործոյ՝ զոր
խտրես գործել ի յաւուրս նորա. բայց միայն
լուսատու է արարածոց: Եւ քեզ ի լուսնոյն
ֆնաս երբեք ոչ լինի, բայց միայն ի տօթոյ
արեգական եւ ի խոնաւութենէ լուսնի>>:

Վեցօրեաներու մէջէն կ՝երեւայ թէ Եզ-
նիկ նիւթեր քաղած է. հոս յառաջ կը բերենք
նիւթիս հայող իր մէկ հատուածը, որ ակն-
յայտնի կերպով կապ ունի Բարսեղի երկին
հետ, զոր նաեւ Անանիա Շիրակացի օգտա
գործած է. <<Ասեն՝ եթէ ի յաճախելն (լուս_
նի): յամենայն իմիք աճէ հիւթն որի նմայն
է, եւ ի լնուլն՝ լնու, եւ ի պակասելն՝ պա-
կասէ: Որպէս փորձ իրացն իսկ յուղիղս ա-
մենայն մսեղեաց ցուցանէ, եւ ի ծառս եւ ի
տունկս խոնաւութիւնն>> (246--247) - յա
ջորդող խօսքերուն մէջ ալ երեք հեղինակ-
ներն իրարու հետ կապուած են: Անանիա
Շիրակացի 82 Եզնիկի պէս ինքնուրոյն կեր=
պով չ օգտագործեր վեցօրեայքն, այլ գրեթէ
բառացի կ՝ընդօրինակէ. <<Ի փոփոխմունսն
որ լինին ի լուսնին՝ անասունք զլիութիւն
առնուն, եւ տունկք օգնականութիւն գտանեն
աճման սննդեան իւրեաց : Զի ի մաշելն լու-
ծութիւն եւ ապականութիւն գտանի ի նոսա.
եւ յաճելն լիութիւն եւ պնդութիւն առաւեւ
լու ի նոսա: Քանզի լուսին ի ջերմութենէ
եւ ի խոնաւութենէն ունի խառնուած: Եւ
այս լիցի քեզ նշան - զի որք ի լուսնակային

80 P. Ehrenreich, էջ 41 եւ 125:
81 Ճառք, Վենետիկ 1860, էջ 198:
82 Մնացորդք Բանից, էջ 51--52:

ննջեն՝ խոնաւութիւն լինի ի գլուխս նոցա:
Եւ զմիս դալար եթէ ի լուսնակի կախիցեն,
հոտի եւ ապականի. եւ ի ջրայինս պակա-
սութիւն եւ լիութիւն գտանի, սապէս եւ ի
սիրտս ծառոց>>: Անանիա Շիրակացի այս
ամբողջ հատուածը քաղած է Բարսղի <<Վե-
ցօրեաներէն>>. հետեւեալն է խնդրական տեւ
ղիքը 83. <<Ի փոփոխմունսն որ լինին ի
լուսնի, անասունք զլրութիւն առնուն եւ
տունկք օգնականութիւն գտանեն աճման
սննդեան իւրեանց. քանզի ի մաշելն այլազգի
գտանին, եւ ընդ աճելն այլազգ փոփոխին,
զի. յորժամ սկսանի մաշել՝ լուծութիւն եւ
ունայնութիւն գտանի ի նոսա, եւ յորժամ
աճելն սկսանի՝ լրութիւն եւ պնդութիւն
առաւելու ի նոսա՞: Քանզի լուսինն ի ջեր-
մութենէ եւ ի խոնաւութենէ ունի խառ-
նուած, եւ մինչեւ ի խորս իրացն հասանէ
պիտոյիւքն՝ տալ ի նոսա զպաշտօնն յան--
զգաստս - Եւ իրագէտք իրացս այսոցիկ,
սեն. Որ ընդ լուսով լուսնին ննջիցեն, առա
ւել խոնաւութիւն լիցի ի գլուխս նոցա, եւ
զմիս դալար յորժամ ի լոյս լուսնի ոք կա-
խիցէ, վաղվաղակի հոտի եւ ապականի>>:
Այս յառաջբերութիւններէն յայտնի կերեւայ,
որ նորածին լուսի՛նը մանաւանդ փոփոխու-
թիւն, աճում ու զարգացում յառաջ կը
բերէ, իսկ մահամերձ լուսինն ապականու-
թիւն ու մահ:

Այժմ նկատենք քանի մը ժամանակակից
հայ հայեացքներ: Նոր Նախիջեւանի՞4 մէջ՝
երբ նորածագ լուսինն առաջին անգամ կը
տեսնեն՝ գլխէն քիչ մը մազ կը կտրեն, որ-
պէս զի շուտով աճի մազը: Աւելորդապաշ-
տութեանս իմաստն այն է, որ կտրուած
մազը իր աճումը նորածագ լուսնին աճման
զուդընթաց կ ընէ՛, այս պատճառով անոր
ուռճացնող ազդեցութեան կ՝ենթարկուի:
Ջաւախքի ռամիկը 85 երբ կոծիծ ունենայ,
խնձոր մ առած նոր լուսնին ցոյց կու տայ
եւ ապա գետին կը թաղէ խնձորը, որ անոր
փտելուն հետ՝ նաեւ կոծիծները վերջանան:
Խնձորը բռնողն անոր վրայ անցուցած կը
համարի իր հիւանդութիւնը. եւ երբ խնձորը
հողին տակ փտելու կը սկսի, լուսինն ալ

իր լիութեան կը դիմէ միաժամանակ, շրջան
մը՝ որ ապականիչ եւ մահաբեր ըլլալուն՝

83 Ճառք վասն վեցօրեայ արարչութեանն, Վե-
նետիկ 1830, էջ 132-133:

84 Ազգագը Հանդ., Ix, էջ
85 Անդ, Ա, էջ 361: it

մահ կը բերէ խնձորին վրայ փոխադրուած
կոծիծին : Զանց կ՝ընենք յիշել ուրիշ օրինակ-
ներ մեր արդի ժողովրդական հաւատքէն:
Փոքրասիական հին ժողովուրդներ՝ հայերու
պէս՝ լուսնի երկնային ա դդեցութեան կը
վերագրէին բոյսերու աճումը, կենդանիներու
բազմանալը, եւ գիւղացիներն անոր կը դիւ
մէին իբր իրենց բակերուն ու շուկաներու
պաշտպանին 86:

գ. > Լուսնի ապականիչ ազդեցութեան

պէտք է վերագրել նաեւ շատ մը հիւանդու-

թիւններ, որոնք սերտօրէն այդ աստղին հետ
յարաբերութեան մէջ կը դրուին: Այդ հիւ
ւանդութիւններու մէջ՝ ամէնէն ուշագրաւն
է լուսնոտութիւնը, որ - ինչպէս արդէն

բառը ցոյց կու տայ լուսնի, ազդեցու=
թեամբ յառաջ եկած հիւանդութիւն մը կը
համարուի: Եզնիկ ընդունելի չի՛ նկատեր

այս հայեացքը եւ իր կողմանէ նոր մը երեւան
կը բերէ <<Եւ լուսնոտքն որք ասին, ո՛չ եթէ
լուսնոյ ֆնասեալ՝ այնպիսիք կոչին, այլ դաս
ինչ է դիւաց, որ ըստ լուսնոյ յայտնին>>
(208): Եզնիկ սեմական հաւատալիքներու
հետեւելով գրեթէ ամէն հիւանդութիւն չար
ոգւոյ մը կը վերագրէ. բայց հոս ուշագրաւն
այն է, որ լուսնոտութիւնն ալ դեւերու տալէ
յետոյ՝ զանոնք յայտնապէս լուսնէն անբա-

ան կը ներկայացնէ:

դ. Բնամարդուն համար բներեւութա-
կան ամէն տարօրինակ երեւոյթ, ո՞րչափ ալ

չնչին եւ աննշանակ համարուի այն, ուշա-
դրութիւնը սաստիկ գրաւող եւ նոյն իսկ առ-
ինքնող բան մունի: Լուսնի խաւարումն այդ
երեւոյթներու մէջ գլխաւոր տեղ մը կը
գրաւէ: Եղնիկ մեզի կ՝իմացնէ՝ թէ այդ խա-
ւարումը երբեմն կախարդներու արուեստով

տեղի ունեցած կը կարծուէր. այսինքն՝ կա-

խարդները ժամանակ մը լուսինը կը բռնեն

երկիր կ՝իջեցնեն, որով ան այլեւս կանեւ
րեւութանայ իր պայծառ լոյսին հետ եւ չի՛
լուսաւերեր երկնքէն, մինչեւ որ կախարդ-
ները զայն վերստին արձակեն եւ իրենց
բժժանքներով երկինք հանեն: Եզնիկ՝ ցոյց

տալու համար՝ թէ չի կրնար ըլլալ այս ան-

հեթեթ բանը կը պատճառաբանէ. <<Եւ քանի
անթիւ բիւրուց կախարդաց են յերկրի- եթէ
իւրաքանչիւր ոք ի նոցանէ իջուցանել կարէր
գնա, ո՛չ երբեք տային նմա ելանել յերկինս»
(249): <<Եւ չէ հնար լուսնի յերկիր իջանել.

86 F. Cumont, էջ 57:

որպէս կախարդաց տեսեալ ի ժամանակի
հրամանաւ Աստուծոյ զլուսնոյն արիւնագոյն
լինելոյ զկերպարանսն՝ դիւի նմանել լուսնի
բարբանջեն, թէ զլուսին իջուցանիցեն. որում

չեն մարթ լինել, թէ որ քան զբազում աշ-
խարհս մեծ է՝ թէ ի կալ մի փոքրիկ ամ-
փոփիցի եւ կթիցի անստինն 87>> (249--250):
-- Ինչպէս կը՝ տեսնուի՝ տեղիքս մութ է,
ո՛չ միայն նախադասութեան խրթին դար-
ձուածքին պատճառով, այլ նաեւ ներկայա=
ցուցած դիցաբանական պատկերին հազուա-
դէպ ըլլալէն: Նախադասութեան մօտաւոր
իմաստն այս ըլլալու է. <<Լուսինը չի՛ կրնար

երկիր իջնալ, ինչպէս որ կախարդները
կ՝ըսեն երբ կը տեսնեն՝ որ Աստուծոյ հրա-
մանով՝ լուսնի խաւարելու ժամանակ՝ իբր
թէ դեւի կերպարանք կ՝առնէ լուսինը, եւ
կը բարբանջեն՝ որ (իրենց հրամանով) լու=
սինը երկիր կ՝իջեցնեն>>: Խաւարման պահուն՝

կախարդը դեւի կերպարանք առած լուսնին

կը հրամայէ, որ երկիր իջնայ՝ զի կախարդը
դեւին պաշտօնեան է, որ երբ կախարդու=
թիւն մը գործադրել ուզէ՝ սատանային միջ-
նորդութեամբ կը կատարէ Եւ քանի որ սա-
տանան լուսնի վրայ տիրացած է խաւարումի
ընթացքին՝ ինքզինքը կախարդին տրամա-
դրութեան տակ կը ձգէ: Բարսեղի <<Վեց-

օրեաներուն>> մէջ 88 ալ կը հանդիպինք նոյն
կախարդութեան. <<Շարժելով, ասեն, շար-
ժեն մարդիկ զլուսին եւ յերկիր իջուցանեն:
_- Ինչ զոր Աստուած հաստատեաց եդ ան-

87 L. Maries շատ բռնազբօսիկ կերպով կը
թարգմանէ տեղիքս, ուստի անընդունելի է. <EE il
n'est pas possible a la lune de descendre sur la
terre: comme les sorciers, ayant vu, a une epoque,
par le commandement de Dieu, les formes de la
lune devenue couleur de sang, emettent cette sor-
nette; qu'ils tordent les pis (les mamelles) [<դիւի
նմանել>> կ՝ուղէ <<զստին մանել>>? կարդալ] de la lune,
si par hasard ils feront descendre la lune. Ce qui
ne peut pas arriver, que (elle) qui est plus grande
que beaucoup de mondes, se retrecisse dans une
petite aire, et soit traite, elle qui n'a pas de ma-
melles>>, անդ, էջ 186--187 -- Որչափ ալ խրթին է
բնագիրը՝ Schmidt աւելի լաւ հասկցած է զայն ու
լաւ թարգմանած, միայն վերջին բառը -- <<կթիցի>>
_ ուղիղ չէ թարգմանած, էջ 158, <<gesaugt werde>>
ըսելով, որ պիտի ըլլար <<gemolken werde>>. նոյն
բանը կարժէ նաեւ S. Weberի թարգմանութեան մա-
սին, էջ 138: Հմմտ. նաեւ Բազմավէպ, 1929,
էջ 206: Բնագրին <<կթիցի անստինն>> խօսքը ու եւ է
դիցաբանական իմաստ չունի. Եզնիկ այդ բանաձեւը
կը գործածէ՝ պարզապէս ցոյց տալու համար՝ որ
լուսինն իբր հսկայ մարմին՝ չի կրնար փոքրիկ
կալի մը մէջ իջնալ. այդ ա՛յնպէս անկարելի է, ինչ--
պէս անհնարին է ոչ կաթնատու մը կթել ուզելը:
Եզնիկ կը սիրէ այսպիսի դարձուածքներ. հմմա.
<<խօսի8 ընդ որմս>>, <<կագի ընդ հողմս>, էջ 207:

Էջ 134:
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շարժ ի տեղւոջ իւրում, եւ յօրինեաց եդ
ղնա ի մշտագնաց, զիա՞րդ կարիցեն դիւ-

թութիւնք կախարդաց շարժել ի տեղւոյ.
քաւ եւ մի՛ լիցի ասել մեզ զայս կամ լսել.
Եւ ո՞ր տեղի բաւական էր ընդունել զայն>>:
Յայտնի է որ Եզնիկ Բարսեղի այս, հաւ
տուածէն որոշ ազդեցութիւն մը կրած է:
Սրուանձտեանց 89 հայ նոր վհուկի մը մասին
կը գրէ. <<Կորէծ (վհուկը) ասե(ը է), թէ
երկնուց արեգակն ու լուսնակ, լուսոյ աստղն
ու քարվանկորուս աստղ ցածր պիտի իջուցի.
չեն աւատացե. աշխար երկիր ժողվեր են
Աւանուց չայիր (մարգագետին). մէկէլ տիւ
սեր են որ արեգակ բուլորակ քանձ սէլի ակն
(անիւ) կրակոտ իջեր. լուսնակ սեղանի պէս
կլորիկ, աստղերն էլ մէկ մէկ ջաղցի քարի
օրինակ խոնարհեր են>>: Եզնիկի եւ Բարսեղի
նկարագրածին համաձայն կընէին նաեւ թե-
սաղիացի վհուկները 90, որոնք իբր թէ իրենց
կախարդութեամբ լուսինը երկնքէն կ՝իջեց-
նէին: Վիրգիլիոսի 91 վհուկներն աստղներու
ընթացքը կը փոխեն:

Ընդհանուր դիցաբանութեան 92 մէջ լոււ
սինը կախարդական տեսագիծերով միշտ
ճոխացած. ո՛չ միայն ինքը տիեղերքի մեծ
կախարդը կը համարուի, այլ եւ ամէն կա--
խարդ անոր պաշտպանութեան տակ է, տինչ--
պէս որ Եզնիկի խնդրական տեղիքին մէջ
ակնյայտնի կերպով տեսանք: Արդի ժողու
վրդական հաւատքէն նմոյշ մը շատ լաւ կը
պատկերացնէ մեր ըսածը: Բուլանըխի մէջ93
լուսինը կախարդութեան շնորհքը կու տայ
իր թեկնածուին: Յատկապէս սեպտեմբերի
լիալուսինը կախարդներուն ուշադրութիւնը
կը գրաւէ ով որ իմաստուն, <ռռմարդար>>
(երկրի տակ ծածկուած գանձերը գտնող կաւ
խարդ), ապագան գուշակող ըլլալ կ ուղէ՝
պէտք է սեպտեմբերի լիալուսնին տակ
որ յովալուսին կըսուի նստի գիշերը,
որպէս զի անոր կախարդիչ ազդեցութեան
ենթարկուի: Այդպիսի կախարդ կին մը կը
պատմէ. <<Լուսինն որ տասնուհնգու (եղաւ),
հագայ ոտքէ գլուխ կարմիր չորեր, վառուգ
(վառած) ճրագ մը դրի գետին, մեծ պղինձ
մէ կործեցի վըր ճրագին (ճրագին վրայ
պղնձէ խոշոր աման մը շրջեցի) և ես լէ(ալ)

Մանանայ, էջ 126:
80 F. Cumont, էջ 170:
ու Ենէական, Դ:
9= Ehrenreich. էջ 252:
93 Ազգը. Հանդ., էջ 32:

յէլայ նստայ վըր պղնձին, հայլի մէ առայ
ձեռքս, ջրով լիք թաս մէ դրի յառջեւս, պա
ռեկս ոլորի (կռնակս դարձուցի) դէպ ի լուս_
նակ ու հայլու միջով անթարթ աչքեցի լուս-
նակին>>: Այս անթարթ նայիլն էական պայ-
ման է կախարդութեան յաջողելուն համար.
նոյն իսկ ժամերով պէտք է անքթիթ նայի
վհուկ ըլլալիքը, մինչեւ որ կախարդական
արուեստն սկսի գործել, ինչպէս որ յիշուած

վհուկը յառաջ տանելով իր նկարագրու-
թիւնը՝ կը պատմէ. <<Անթարթ աչքեցի լուս--
նակին. յառէջ լուսնակ մէկ էր, ես տեսայ,
եղաւ երկու, եղաւ երեք, մաղսաթ (վերջաւ
պէս) դարձաւ եօթ հատ>>: Ապա այս եօթը
լուսինները քովէ քով գալով՝ ծովի մը կը
վերածուին, որ իր կարգին գետ մը կը դառ=
նայ՝ մազէ կամուրջով եւն եւն: Այս ամբողջ
նախափորձերն յաջողութեամբ գլուխ հանելէ
յետոյ կախարդութեան հետամուտ կինն
այլեւս կատարեալ վհուկ մը կ ըլլայ 94: ու

Լոյս եւ խաւար Լոյսի մասին քիչ
բան ըսել կրնանք, որովհետեւ Եզնիկ անոր
մասին ուղղակի կերպով խօսք չէ ըրած:
Նոյնը կարժէ նաեւ խաւարի մասին:

Քանի մը տեղիքներէ սա ընդհանուր
իմաստը կրնանք հանել թէ լոյսն ու խաւարը՝
իրարմէ բոլորովին անջատ գոյացութիւններ
են: Երկուքն ալ երկնի եւ երկրի հետ ստեղ-
ծուած մարմիններ են՝ իրարու թշնամի:

Ամբողջութեան համար նկատենք Եզնիկի նաեւ
երկու տեղիքները լուսնի մասին: <<Միումն՝ որ կարի
վայելուչն իսկ է ի մէջ, արարածոց, որպէս ասեն,
Արհմն եղեւ հնարագիւտ լինելոյ: Իբրեւ ետես,
ասեն, թէ արարածս գեղեցիկս արար Որմիզդ եւ լոյս
չգիտաց առնել, խորհեցաւ ընդ դեւտ՝ ասէ. <<Զի՞նչ
օդուտ է Որմզդի, զի այնպիսի գեղեցիկ արարածս
արար՝ եւ ի խաւարի կան, զի լոյս ոչ գիտաց առնել:
Արդ եթէ իմաստուն էր, ընդ մօրն մտանէր, եւ
արեգակն որդի լինէր. եւ ընդ քեռն անկանէր, եւ
լուսին ծնանէր. եւ պատուէր տայր՝ զի մի՛ ոք
զխորհուրդն ի վեր հանցէ: Զայն լուեալ Մահմեայ
դեւի՝ վաղվաղակի առ Որմիզդ հասանէր եւ զխոր-
հուրդն նմա ի վեր հանէր>> (160). <<(Քէշակարկատն
Պարսից) մայրենի եւ քուրական առականօք զարա--
րած լուսաւորացն մուծանէ ... Քանզի հայեցեալ
յազգն արիական՝ թէ իդասէր էր... ըստ նմին օրէնս
կցկցեաց.. - զի յորժամ զաստուածոցն իւրեանց լսի-
ցեն՝ թէ յանարժան խառնակութիւնս մտարերեցին՝
եւ նոքա... զնոյն անառակութիւնս անխտիր գործես-
ցեն>> (142). Այս մասին անդրագոյն ծանօթութիւն-
ներ տալու հնարաւորութիւնն ապագային կը յուսանքթէ կ՝ունենանք:

<<Եւ զաճելն եւ նուազել լուսնի՝ իբրեւ ընդ պա-
տենիւք ինն մտանել եւ ելանել ասեն իմաստունք: Եւ
նշանս անտի տան, զի է երբեք՝ յորժամ յաճմունսն
իցէ եւ լնլոյն, շուրջ զանօթովն ծանրանայ (իմա՝
ծրանայ), որպէս թէ ընդ սակաւ ինչ փեռեկումն ծեր-
պից՝ նշոյլք երեւեսցին>> (246): Այս տեղիքն ալ մաս-
նաւոր ուշադրութեան արժանի է:

ա. <<Նուրբ է տարր լուսոյ, այլ զի ակամբ

զննի՝ մարմնաւոր է>> (112): <<Երկու հակա--

ռակք իրերաց՝ միմեանց ծախիչք են, որպէս

խաւարի լոյս>> (75), <<Եւ զի ընդ օդս հուր
խառն է, ի փայլատականցն՝ որ ի շփելոյ

ընդ միմեանս հողմոյն եւ ամպոց արձակին՝

յայտ յանդիման ցուցանի(ն): Եւ զի ընդ
ջուրս հուր խառն է, ի քարանցն հանելոյ

(իմա՝ հանելոց) ի ջրոյ՝ զոր ընդ միմեանս

չփիցեն եւ հանիցեն հուր, յայտ յանդիման
ցուցանի: Եւ գիշերի, յորժամ առ ծովեզր

կայցես եւ զջուրն ժքթիցես, նշոյլք, լուսոյն
հատանին>> (252_253): Ուստի՝ լոյսը տա=

րերային բան մըն է, որ նաեւ ջուրի եւ քարի

մէջ կը գտնուի Լոյսը սերտ աղերսի մէջ
դրուած է կրակի հետ, եւ իրականին ալ մին

չի կրնար մտածուիլ առանց միւսին: Ռիգ-
վեդայի 95 Ագնին հուրի աստուածութիւն է,
բայց ունի նաեւ լուսային տեսագծեր: Եզ-
նիկի ըմբռնումին հանգոյն՝ ՍԱգնի ալ ջու=
րերու եւ երկրի մէջ կը գտնուի. իբրեւ կայ-
ծակ թաց ամպերու մէջ կը կենայ. եւ որով-
հետեւ մթնոլորտի մէջ տեսնուած կայծակի
լոյսը՝ ծովերու մէջ կը ցոլանայ, ջուրերն ալ
անոր բնակութեան տեղերն են: Այդ մի եւ
նոյն հուրն ու լոյսը երկրի վրայ՝ կը գտնուի
քարերուն եւ փայտերուն ծոցը, ուր Ագնի
քնացած կը համարուի:

բ. Այս հայեացքներուն մէջ հին արիա-

կան հաւատքի ամէնէն յատկանշական հաւ

ւատալիքները կը տեսնենք: Անոնցմէ մին
է նաեւ խաւարի մասին Եզնիկի գրածը.
<<Ոչ զհրոյ եւ ոչ զջրոյ եւմ ոչ զօդոյ եւ

ոչ զփայլատականց եւ ոչ զորոտմանէ եւ

ոչ զխաւարէ ճառէ ինչ Մովսէս, զորս
յերկուց ի մեծ անօթոցն, յերկնից եւ

յերկրէ, պարտ է իմանալ՝ թէ ամենայն ինչ

որ ի միջի նոցա գտանի՝ հարկ է զի ընդ նո-

վին արարեալ իցէ, ըստ այնմ՝ թէ Արար

Աստուած զերկինս եւ զերկիր եւ զամենայն

որ ի նոսա>> (223--224): Խաւարը ինքնա--

կաց գոյացութիւն մըն է, որ տիեզերքի վրայ

կը տիրէ՝ եթէ չըլլայ արեւն ու իր լոյսը.
<<(Արեգակն) իբրեւ ճրագ մի ի մեծի տան՝

եւ յատակի առ իի մէջ ձեղուան լուցեալ
զխաւարն եւ զստուերն զերկուց մեծաց ա-
նօթոց ի բաց ի միջոյ փարատելոյ>> (17):
Արեգակն ալ իր կարգին՝ կը փախչի խա-
ւարէ եւ ասպարէզն անոր առջեւ կը ձգէ.

95 Orelli, II, էջ 25:

<<Զիա՞րդ պաշտիցեմք զարեգակն, որ... տայ
տեղի խաւարին լնուլ զմիջոց ի մեծի տանս
(= տիեզերաց)>> (18): Սուրբ Գիրքն 96 ար-
դէն լոյսն ու խաւարը՝ իրը առանձին. առան-

ձին գոյացութիւններ կանջատէ իրարմէ.
<<Եւ մեկնեաց Աստուած ի մէջ լուսոյն եւ ի
մէջ խաւարին. եւ կոչեաց Աստուած զլոյսն
տիւ եւ զխաւարն կոչեաց գիշեր>>... Նման
հաւատալիքներ ունէին նաեւԲաբելացիները:
Լոյսի եւ խաւարի այս բացարձակ հակառա-
կութիւնն ու անջատումը պայմանաւորուած

է գլխաւորապէս երկարմատեան կրօնքէ - եւ
որովհետեւ իրանական հաւատքը բո՛ւն եր-
կուորական կրօն մը է,մասնաւորապէս անոր
մէջ ուժգնօրէն շեշտուած կը տեսնենք լոյսի
եւ խաւարի հակադրութիւնը 97: Յաւիտենա_
կան լոյսի դիմաց՝ յաւիտենական խաւար
դրուած է եւ իւրաքանչիւր լուսաւէտ աս
տուածութեան դէմ՝ աղջամուղջի ոգի մը

դիրք բռնած է: Լոյսն Արամազդի արարչա-
գործութեան կը վերաբերի, իսկ խաւարն՝
Արհննի. անոնք այդ երկու աստուածութիւն_
ներու տէրութեան սահմաններուն վրայ կե-
ցած կը համարուին: Յոբի 98 ալ ծանօթ է
թէ լոյսն ու խաւար որոշ երկիր մը կամ տեղ
մը կը գտնուին. <<Զի՞նչ երկիր իցէ յորում
լոյսն ագանիցի, կամ զի՞նչ տեղի խաւարին>>:
Իսկ Երեմիա 99 կըսէ. <<Եւ հանէ Աստուած

զլոյս յըշտեմարանաց իւրոց>>:
6. Դրախտ եւ դժոխք: Տեսանք որ Եզ--

նիկ տիեզերքն իր այլեւայլ մասերով ի՛նչ-
պէս ներկայացուց՝ համաձայն ժողովրդա=
կան հաւատքին: Այդ ռամիկ հայեացքին հա
մեմատ՝ դրախտն ու դժոխքը մաս կը կազ-
մեն տիեզերքին:

ա, <<Եւ դրախտն ոչ եթէ յերրորդ եր-
կինս իցէ եւ կամ բնաւ ի յերկինս ուրեք,
այլ յերկրի. զոր եւ ինքեանք իսկ վկայեն՝
թէ իբրեւ արարին զմարդն դրախտի անդ
եդին, որ է յե՛րկրի եւ ո՛չ յերկինս>> (300).
Ըստ երեւոյթին եբրայական ազդեցութեամբ
զոյացած է հայեացքս, թէ դրախտը երկրի
վրայ է բայց եթէ ընդհանուր դիցաբանու-
թեան խորհուրդ հարցնենք, կը համոզուինք,
որ համատարած հաւատալիքի մը հետ է որ
գործ ունինք: Պէտք ենք մատնանիշ ընել,
որ Եզնիկի գծած պատկերն ամբողջական

96 Գիրք ծննդոց, Ա, 4--5:
97 Spiegel, il, 17--18:
88 ԼԸ, 19:
99 ԾԱ, 16:
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չէ. չըսեր թէ երկրի ո՛ր կողմն է դրախտը:
Հոս ալ համեմատական դիցաբանութիւնը

մեզի աղէկ կ օգնէ եւ կըսէ թէ արեւելքէ դրախտին տեղը: Արեւելք ըսելով՝ առա
ւելապէս հասկնալու է արշալոյսի տեղը կամ
արեւու ծագման անմատչելի սահմանա-
գաւառը. վասն զի դրախտը շատ ազգերու
ըմբռնումով՝ այդ անմատչելի արեւագաւա-
ռին մէջ կը գտնուի: Բնական է Delitzsch 100
ինք զինքը ծանրապէս կը պարտաւո՞ւէ դիւ
ցաբանութեան առջեւ, երբ կը մերժէ դիցաւ
բանական այս ընդհանուր հայեացքը եւ կը
պնդէ, որ <<արեւելք ընդհանուր իմաստ մը
ունի սուրբ Գրքի մէջ (<<տնկեաց Աստուած
զդրախտն յեդեմ ընդ արեւելս>>). արեւելք
պատմողին եւ իր ժողովուրդին կեցած եր=
կրին յարաբերութեամբ, այսինքն Պաղես-
տինի արեւելեան կողմը>>: Եղիշէ կը գրէ 101.
<<Զդրախտն ոչ յերկինս այլ յերկրի ասաց
բանն՝ տնկեալ յԵդեմ ընդ արեւելս, թէպէտեւ այժմ ծածուկ է ի մէնջ:-- Զի Աստուած
փակեաց զճանապարհս նորա. ոմանք ասեն
թէ յարեւելից կողման՝ ծովով իբրեւ զկղզի
ինչ արգելեալ է>>: Վարդան վարդապետ 102
ալ կարծեկից է Եզնիկի. <<(րախտն) կայ
ընդ արեւելս, յերկրի արմատացեալ ի կա-
տարս լերինն բարձու, որ հաւասար է լուսնի. ուր ո՛չ ներգործէ արեգակն, տիւ եւ
գիշեր. այլ յարփւոյն պայծառանայ եւ կամ
նշողիւք փառացն Աստուծոյ>>: Հոս առ
երեւոյթ հակասութիւն մը կայ մեր վերն
ըսածներուն հետ. Վարդան արեւը կար-
տաքսէ դրախտէն եւ տեղն արփին կը դնէ:
Մենք աւելի վերը (Թիւ 3. Արեւ) տեսանք,
որ արեւն ու արփին սերտ աղերսի մէջ են եւ
երբեմն կը նոյնանան իրարու հետ: Ուստի
Վարդանի քով արփին փոխանակած է արեւը:
Սլաւներու 103 արքայութիւնը կը գտնուի
արեւատան (Sonnenwohnung) մէջ՝ արեւելք,
ուր երանութեան կղզիները կան, պատկեր

100 Dr. F. Delitsch, Wo lag das Paradies?Leipzig 1881, էջ 7:
Էջ 28 եւ 59: Բնագրիս տակը դրուածմաննութիւնը հետեւեալն է. <lle Verbe

թարդ-
revelequil a ete transplante dupparadis по ուpas

I'orient>>.
а и ciel mais sur la terre dans I'Eden a

մանութիւնը,
ինչպէս կը տեսնուի սխալ է այս թարգ-

nous revele
որque leըստ ինքեան պիտի ըլլար. <<le Verbe

ciel mais surla terre,paradis
plante danspas a u

a I'orient>>. YEden
102 Էջ 5:
103 Orelli, II, 355:

մը որ շատ նման է Եղիշէի վերը յիշուած
տեղիքին:

Եզնիկի դրախտին կից պէտք ենք զե-
տեղել <<Անոյշք>>ը, որ մեր մատենագրին քով

միայն մէկ անգամ կը յիշուի, բայց այնպէս
սլայծառ ու հասկնալի կերպով, որ ինքն

իրմէ բաւական է մեզի աւանդելու՝ հինաւ
ւուրց հաւատալիքի մը թանկագին մնա-
ցորդը: Խնդրական տեղիքն ամբողջութեամբ
յառաջ բերելն անհրաժեշտ է: <<իիլիսու
փայք Յունաց) զշունչն անարար, անմահ եւ
աստուածեղէն՝ յԱստուծոյ բնութենէ անտի
ասեն - եւ դարձեալ տանջանս եւ պատիժս
շնչոցն յանցուցելոց դնե՛ն, որ յետնոյ հայ-
հոյութեան է եթէ էութիւն Աստուծոյ ի մա-
սունս բաժանիցի եւ ի բազում շունչ կոտու

րիցի. եւ դարձեալ զիւրոյ զկէս բնութ-իւնն
միւս կէսն տանջիցէ, եւ կէսն ի փառս եւ
կէսն յանարգանս, եւ մի թերին յանոյշ и

եւ միւս թերին ի դժոխս>> (241): Խօսքին
իմաստը շատ պարզ է. յոյն փիլիսոփաներէն
ոմանք կը կարծեն թէ միակ աստուածու=
թեան հոգին ամէն կենդանի եւ անկենդան
արարած կը կենսաւորէ: Այս վարդապետու=
թեան անհեթեթութիւնը ցոյց տալու համար՝
Եղնիկ վեր կը հանէ այն պարագան, որ ամեւ
նակենդան աստուածութեան հոգին՝ հաւա
սարապէս պէտք է գտնուի թէ՛ տանջուող՝
<<ի դժոխս>> հոգիներու եւ թէ՛ երջանիկ
<<յանոյշս>> ապրող հոգիներու մէջ:
Անոյշքը հին բառ մըն է, որով մեր նախա--
հայրերը կը հասկնային ա՛յն, ինչ որ այսօր
մենք կը հասկնանք <<արքայութիւն, երկինք,
փափկութեան դրախտ, եղեմ>> բառերով:
<<Անուշ>> արմատով կառուցուած շատ մը բաւ
ռեր ունինք, որոնք Եզնիկի այդ բառով կ՝ըն-
դունին իրենց իսկական իմաստը 104:

Դժոխքն իբրեւ տիեզերքի մաս չէ գրաւ
լած Եղնիկի ուշադրութիւնը: Անոր համար
չենք կրնար այս մասին՝ ծանրանալ:

Այս առաջին հատուածին մէջ՝ Եզնիկի
հաղորդածներն հետեւեալ տողերու մէջ
կրնանք ամփոփել.

1. Երկինքը երկու կամ երեք հատ է:
2. Աստղները մարդուն ծննդեան ու մա

հուան ժամանակը կը վճռեն: Անոնք ճակաւ

104 Տես Հրաչեայ Աճառեան, Արմատական բա-
ռարան, <<Անոյշք>>:

տագրական ազդեցութիւն ունին մարդուն
մարմնոյն վրայ... նոյնպէս աստղներէն կա-
խուած է անոր բախտը: Կը շնորհեն իշխա-
նութիւն ոյժ, գեղեցկութիւն, հարստու-

թիւն, եւ ասոնցմէ զատ՝ նաեւ ֆնասակար

յատկութիւններ: Այսպէս ճակատագրին վրայ

կ ազդեն աստղները, վասն զի ո՛չ միայն կեն-
սունակ են, այլ նաեւ գերբնական էակներ:

3. -Արեւը գիշերուան ընթացքին հիւսի-
սային լեռներու* ետեւէն կանցնի եւ երբ
առտու անոնց ետեւէն կելլէ, լոյս կըլլայ
երկրի վրայ: Կամ. Գիշերը (գոց) տեղ մը կը

մտնէ կը ծածկուի. եւ այդ տեղը կա՛մ երկրի
ընդերքն է (սանդարամետ) կամ ծովը:
Արեւը (գերագոյն աստուածութեան) աչքն է
եւ միանգամայն երկնային դատաւոր:
Իբրեւ առարկայ՝ անիւ մըն է ան: Արեւ-
մուտքը խաւարի, մահուան եւ սատանայի

տեղը կը համարուի: չս
4. Լուսինն ամէն ամիս կը մեռնի եւ

վերստին կը ծնանի, անոր համար մահուան
եւ յարութեան աստուածութիւն է: Իբրեւ
բուսականութեան եւ երկրի աստուածութիւն
կը տիրէ բուսական եւ կենդանական աշխարհ=
ներուն: Լուսնոտութիւնը յառաջ կու գայ
դեւէ մը, որ լուսնի հետ յարաբերութեան
մէջ է:- Վհուկներն իրենց կախարդութեան
չնորհիւ կրնան լուսինն երկիր իջեցնել, եւ
այն ատեն լուսնի խաւարում տեղի կ ունե=
նայ:

5. Լոյսն ու խաւարը տիեզերքի մէջ կան
իբր ինքնակաց առանձին գոյացութիւններ:
Իբր զիրար հալածող մարմիններ՝ փոխն ի
փոխ կը տիրեն երկրի վրայ ցերեկուան եւ

գիշերուան ընթացքին : Լոյսը կը գտնուի
նաեւ ջուրերու եւ քարերու մէջ:

6. Դրախտը ո՛չ թէ երկնքի մէջ կը
գտնուի, այլ երկրի վրայ : (Delitsch կը
սխալի՝ երբ կը համարի թէ դրախտն արեւ

ւելք է ըսելով ըստ Ս. Գրքին] իւրաքանչիւր

երկրի համաձայն արեւելք - ուստի յարա-
բերական իմաստով հասկնալու է:)
Անոյշքը երկինք կամ արքայութիւն է:

Երկիր:

Մինչեւ հիմայ զբաղեցանք Եզնիկի

ա՛յն տեղիքներով, որոնք հաստատութեան,

աստղներու, յատկապէս արեւու եւ լուսնի,

լոյսի եւ խաւարի անդէնական աշխարհի կը
հային: Այս նիւթերը նկատեցինք իբրեւ տիեւ

զերքի մասեր. երկիրն ալ տիեզերական ամ=
բողջութեան մէկ հատուածն է, որ հոս մեր
ուսումնասիրութեան առանձին կերպով ա-
տաղձ պիտի մատակարարէ: Երկիրը պիտի

զննենք իր ձեւովն ու դիրքով, ես ասոր պիտի

կցենք անոր բներեւոյթներուն վրայ մեր հե-
զինակին խնդրական տուեալները:

ա. Երկրի դիրքին եւ ձեւին վրայ շատ
պայծառ գաղափար մը չի տար Եղնիկ: Յատ_
կապէս այս նիւթին մէջ սուրբ գրական ազ-
դեցութեան ենթակայ կը մնայ եւ չի համար-

ձակիր իրեն կամ ռամկին ըմբռնումներն
յայտնել: Թէ՛ կ ընդունի՝ որ ոչնչի վրայ կե-
ցած է երկիրը եւ թէ՛ կը համարի՝ որ ջուրի
մէջ է: Առաջին տեսակէտին համար յառաջ
կը բերենք հետեւեալ հատուածները. <<(Աս-

տուծոյ բանն) կացոյց (զերկիր) ի վերայ
ոչնչի: Եւ որ երկմտիցէ ոք՝ թէ զիա՞րգ
կարիցէ այսչափ ծանրութիւն ի վերայ ոչնչի
կալ, հայեցեալ յերկնիցն հաստատութիւն՝
որ ոչ ի վերայ իրիք կայ, եւ հաւանեսցի՝ թէ
որ զերկինս բանիւ հաստատեաց ի վերայ

ոչնչի, նոյն եւ զերկիր կացոյց ի վերայ ոչնչի
եւ նորին հրամանն ունի եւ զերկոսին ան-
չարժս եւ ետեղակալս (218, 221_222): Եր=

կիր ի վերայ ոչնչի կայ հաստատեալ>> (20):
Այս հայեացքին կից՝ Եզնիկ չի վարանիր
ըսելու՝ թէ ջուրի վրայ հաստատուած է եր=
կիրը: Վերջին տետակէտս ո՛չ միայն սուրբ
Գրքի մէջ կայ, այլ եւ ժողովրդական հաւա-
տալիք է: Անոր համար ռամիկը կաաակէ
Եզնիկի. <<(ւ այլ եւս ասեն >) Թէ ի վերայ
ոչնչի կայ երկիր, զիա՞րդ ասէ Դաւիթ՝ թէ
հաստատեաց զերկիր ի վերայ ջուրց,եւ դար-
ձեալ՝ թէ ինքն ի վերայ ծովու արկ զհիմունս
նորա, եւ ի վերայ գետոց պատրաստեաց
գնա>> (222).

Այս երկրորդ հայեացքը գրեթէ համաշ-
խարհային է տիեզերական դիցաբանութեան
մէջ. երկիրը ջրոյ մէջ ու ջրով շրջապատուած
կը համարուի: Այս մասին Եզնիկ դեռ երեք
տեղիք ունի: Ժողովուրդը կը համարի, որ
երկիրը ջրով պատած է: բայց Եզնիկ կողմը
չէ այս ըմբռնումին. <<Եւ դարձեալ ո՛չ որպէս
ասենն է՝ եթէ զերկինս (ուղղէ՛ <<զերկիրս>>)
ջուր պատիցէ. այլ ընդ երկիր եւ ի վերայ
երկրի են ջուրք. եւ ըստ երկիր անդը ոչինչ
է,եւ ոչ եթէ ջուրք: Եւ վկայեսցեն նոցա
Հերակլի արձանքն՝ յորս գրեալ է, ասեն,
թէ յայսմ վայրէ ոք անդը մի ժտեսցի եր=
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թալ>> (251): Քիչ մը յառաջ յիշուած սուրբ
գրական երկու հայեացքները հաշտեցնելու
նպատակով՝ կը գրէ մեր հեղինակը. <<Եւ առ
օրինակ ի մարմնոյ. որոյ ի վերայ մորթ եւ
միս է, եւ ի միջի երակք եւ խողովակք ա-
րեան եւ ի ներքոյ դարձեալ նոյնպէս զմորթեւ միս. եւ է մարմին եւ (ի) վերոյ քան զե-
րակսն: Ըստ նմին օրինակի եւ երկիր ի վեւ
րայ ջրոց է: Քանզի ի միջի իւրում ունի
զջուրս, եւ ի ներքոյ քան զջուրս. եւ ի վեւ
բայ ոչնչի հաստատեալ կայ ետեղակալ, եւ
ունի յինքեան զամփոփ զլոյծ բնութիւն
ջրոցն: Եւ երկոցունց մարգարէութեանցն մի
եւ նոյն դիտաւորութիւն է եւ չիք այլաբա-
նութիւն ի միջի>> (227--228): Նոյն հայեաց-
քին հետ շատ նման է յոյներու շինած պատ
կերը, զոր կու տայ Եզնիկ. <<Եւ երկինք, ասեն
(յունաց իմաստունք), որչափ ի վեր են՝
դոյնչափ ի խոնարհ են, եւ դոյնչափ յամե-
նայն կողմանց շուրջ զերկրաւ, եւ զերկիրս
շուրջ ջուր պատէ, եւ զջուրն եւ զերկիր՝ օդ,եւ զօդն եւ զջուր եւ զերկիր՝ հուր>> (230):

Վեդայական բազմաթիւ տեղիքներ 1 կան
այս հայեացքիս մասին. Պարսիկներու 2 հաւ
մաձայն ո՛չ միայն իւրաքանչիւր երկինք ծու
վով պարուրուած է, այլ եւ երկիրը: Ինչ-
պէս արդէն Եղնիկի քով տեսանք, Հերակղի
արձանները երկրի արեւմտեան սահմանը կը
մտածուէին յոյներու եւ հռովմէացիներու
քով. նոյնը կը հաստատէ Կուրտիոս Ռուփոս 3
երբ խօսք կ՝ընէ Աղեքսանդր Մեծի յետին ար--
շաւանքի մասին, որ զայն երկրիս արեւելեան
ծագը՝ ովկիանի եզերքն հասցուցած էր: Այս
հաւատքը կակնարկէ Բարսեղ% Կեսարացի,
երբ կը գրէ. <<Ծովն անուանեալ երեկոր-
նեայց ... սահմանակալ մտիցն արեւու է>>:
Հոմերոս կը հաստատէ որ երկիրը շրջապա-
տուած է ովկիանոսով: Մեր երկրին սահ-
մանէն անդի խաւարի եւ մահուան տիրապեւ
տութիւնն է: Նոր Բայազէտցիներն 5 ալ կը
հաւատան. որ երկիրը ջրապատ է. այդ ջուրը
Մեռեալ ծով կամ ովկիանոս կը կոչուի: Նոյն
հաւատքն ունին նաեւ Ալաշկերտցիները

բ. Ձեւի տեսակէտով՝ տափակ է երկիրը:
Եզնիկ ուղղակի կերպով չըսեր՝ թէ երկիրը

Orelli, II, 80:
Spiegel, I, 118:

թիւն:
Վարք Աղեքսանդրի մեծի, Թ. եւ Ժ. դպրու-

- Վեցօրեայք, 73:> Ազգ. Հանդէս, XVII, 91:в IX, 264:

հարթ է բայց իր այլ եւ այլ կտորներէն
կրնանք այն գաղափարը կազմել, որ երկիրը
տափակ է, որուն վրայ խուփի նման կեցած է
երկնակամարն՝ իբր հաստատուն մարմին մը:
Մեր նախապէս յիշած տեղիքներուն (426)
կը կցենք նաեւ հետեւեալները, որ այս պատ_
կերն աւելի կը հաստատեն: <<Եւ ոչ երկինք
շրջին, զորմէ ասեն արտաքին իմաստունքն՝թէ մերթ ի շրջելն ծածկեն զլուսաւորսն, եւ
մերթ յայտնեն: Եւ եթէ զամենայն օր շրջի-ցին՝ զիա՞րդ զարեւն աւուր աւուր ի նոյն
արեւելս ածիցեն եւ զլուսին յամսեան հազիւ

ի նոյն տեղիս: Եւ այլ եւս աստեղք են, որ ի
տարւոջ հազիւ մի անգամ հասանեն ի նոյնտեղի եւ են, որ որպէս ասենն, յերկոտասան
ամ ի նոյն տեղի. եւ է, որ չի տարւոջ եւ ի
կիսում. եւ է, որ յերեսուն ամի:

<<Այլ ի փորձ իրացն այլազգ յայտ առնի:Զի աստեղքն, որք զցայգ յերկինս են,եւ զցեւրեկ անդէն գտանին - թէ երկինք շրջէին, ոչ ի
նոյն շաւիղս՝ յորս ցայգն տեսանէաք՝ ի նոյնսեւ զցերեկն դտանէին. այլ քանզի ընդ նոյն
չաւիղս գնան, որպէս եւ՝ տեսանեմք իսկ եւ
զլուսին եւ զաստեղս ի նոյն շաւիղս յայտ է՝թէ նոքա գնան, եւ երկինք կան անշարժ
ետեղակալք: Որպէս եւ աստուածատուր իսկ

գիրք հաստատութիւն կոչեն զերկինս : Եւ որինչ հաստատութիւնն է, չէ շարժուն>> (215--
216) to

Շատ ուշագրաւ է երկրի եւ երկնիմեծութեան մասին Եզնիկի յայտնած միտքը:
<<Եւ ի զուր է ճամարտակելն նոցա, զի այն-չափ մեծութիւն երկնից տան քան երկրի. զի
աստուածատուր գիրք զերկինս թզաւ ասենեւ զերկիր քլաւ 7. եւ ոչ աւելի զթիզն քան

7 Թիզ եւ Քիլ բառերու գործածութեան եւ Եղ-նիկի այս տեղւոյն բացատրութեան մասին Մեծ. Հ.Ն. Ակինեան հետեւեալ տողերը կը հաղորդէ<<Ս. Գրքի թարգմանութեան վրայ յեցած՝ դժուար
ինծի.

էթիզ եւ քիլ բառերու չափական ճշգրիտ նշանակու-թիւնը ստանալ: Թիզ կը համապատասխանէ Եօթա-
նասնից թարգմանութեան Ելք. ԻԸ. 16
Ա.
(= Երբ. sereth). Դատ. Գ. 16 (= Եբր. gomed).թագ. ԺԷ. 4. Ես, Խ. 12 (- Եբր. tephach) եւ
Մնաց. Դ. 5.

Գ.
<<Եւ

թգ. Է. 26 (-- Եբր. tepach). Բ.
հին թարգմանութիւննթանձրութիւն ծովուն թզաւ>>. միւս
կուա 1899, էջ 59). Եղեկ.

ունի.
Խ.
<<ուղուկ

5 (=մի>> (տպ. Մոս-
բառերուն: ԵԼ. ԻԵ՝[ 25, ԼԷ.

Եբր. sereth)
Խ. 43, ԽԳ. 13 հայացուած է ուղկեան եւ

12, Եզեկ.
Յունարէն կրկին բառերը կը նշանակեն թիզ սովորա-

ուղուկ:
կան իմաստով, մինչ Եբր. tephach չորս մատ երկաւրութիւնն է, sereth երեք թիզ երկարութիւնը, եւ go
12,med դիրկ կամ կանգունն է: Քիլ, զոր ունի Ես. Խ.
թիւնն

Եօթանասնից <<ափ>> բառին թարգմանու-
որուն...

է, ուր Եբր, ezba <<մատնաչափն» է: Քիլ,
ստուգաբանական ծագումը անծանօթ է,

զքիլն գտանեմք>> -(246). Այս խօսքէն պիտի
եզրակացնենք, երկնակամարն իբրեւ
թանձր մարմին՝ երկրին հաւասար է:

Երկրափակ ովկիանոսը համաշխարհային

դիցաբանութեան ընդհանուր մէկ ըմբռնումն

է: Գրեթէ միշտ՝ այդ. ծովէն անբաժան կը
նկատուի առասպելական հսկայ <<կենդանի մը,
իբր od կամ ձուկ, որ այդ ծովուն մէջ կը

մտածուի եւ իր վիթխարի մարմնոյն օղակով՝

գալարած կ՝ենթադրուի հերկրի շուրջ: Անոր

գլուխը գրեթէ հասած է պոչին ծայրը, զոր
անարի սողունը խածնել կը ջանայ : Բայց ա=

մէն անգամ, որ ճիգ կընէ երախը պոչին

մերձեցնելու զոր օտարի մը պոչը կը
կարծէ - եւ խածնել կ ուզէ զայն, միաժա-
մանակ թէ՛ գլուխն ու թէ՛ պոչը կը շարժէ,
որով իր նպատակին չի հասնիր: Այս շար=
ժումը, որ միացած է ոստումի մը՝ սաստիկ

կը դղրդէ երկիրն ու ծովը եւ երկրաշարժ
յառաջ կը բերէ:: Եթէ այդ կենդանին յաջողի
խածնել իր.. պոչը և աշխարհիս կատարածը
կու գայ ո

Եզնիկ այս մասին ու է ակնարկութիւն
չըներ > Բայց մենք իրաւացի կերպով կրնանք
ենթադրել, որ յիշուած օձը կամ ձուկն իրեն
ժամանակ ալ իբր իրական կը մտուածուէր
ովկիանոսին մէջ, որուն մասին Եզնիկ ինքը
յիշատակութիւն կընն արդէն:Եղիչէի՞ ծա-

նօթ է այս հայեացքը, զոր մերժել կուզէ
ըսելով. <<Եւ շարժումն երկրի ո՛չ է ի կիտէն

համազօր էր թ-իզի չափա-

կան
կերեւայ թէ Ե. դարուն

բացայայտ կը տեսնուի

Եզնիկի
կիրառութեան մէջ.

կը
այս
գրէ. <<եւ ոչ աւելի ղթիզն

քան
խօսքերէն երբ

- Այս ըմբռնումն ունի նաեւ

Փիլոն
զքիլն գտանեմ,ք>>:

հայ թարգմանիչը, որ ըստ ամե-

նայն հաւանականութե
Երրայեցւոյ թես Եղնիկի ժամանակակից

եր-
է.

Փիլոն բացատրելով Ելից ԻԸ. 16 կը գրէ. <<թզաւ զի
կայնութիւնն եւ թզաւ լայնութիւնն վասն

կանգուն
այնորիկ,

վե-
քիլ վեցերորդ մասն է կանգնի.մի՝

քանզի
երկայնութեամբ եւ

ցաքլեան է. զի վեցերորդն
Մեկնութիւն Ելից, Բ. ՃԺԱ,

լայնութեամբ (Փիլոն, 1826). Յովհ, Ոսկեցերանի վե-
էջ 540, տպ. Վենետ.

Մեկնութեան հայերէն թարգմա-
րագրուած Եսայեայ

համարը մեկնելով կը գրէ. <<ոչ
նութիւնը Ես. Խ. 12 եւ ոչ երկիր քլաւմ զի չիք
երկինք թզաւ չափեցան

այսոովանդական ձեռին... Եւ արդ
չափ
մեծ

ինչ. հանգոյն
քան զերկիր ամենայն ումեք

յայտնի
իցեն

է. քանզի
երկինք

իբրեւ վերարկու են երկինք՝ եր-

կրիս>> (տպ. Վենետ, 1880, էջ 259-220):
գիրկը

Հայկական մղոնաչափերու համեմատв. Մանանդեան,
ալ

վեց թիզ (իբր 0 266'/s մետր) է.
աղբիւրներում.

Կշիռները եւ չափերը հնագոյն հայ
կանգունը վեց

Երեւան, 1930, էջ 117-120), ինչպէս
դարերուն տեղի

քրիլ է ըստ Փիլոնի: Քիլ յաջորդ
ըրած քիլի

տուած է թիզին: Մանանդեան խօսք չէ
մասին: բթամատէն

մինչեւ ծկոյթ
Ներկայիս տարածութիւնն է, իսկ ինչ թթիզ ձեռքի

է, իսկ Աճա-
եւ ցուցամատի մէջ եղած բացուածքը (

բառը)>:
ռեան, Արմատական բառարան - թիզ

որ ի ջուրս>>: Վարդան վարդապետ իր <<Աշ-

խարհացոյց ամենայն տիեզերաց» երկին մէջ 9
կը գրէ. <<Չորս տարերքն ... գնդաձեւ պա-
տեալ են զմիմեանս: Առաջին բոլորակութիւն
հրոյն, որ պատեալ ունի զամենայն տարերս.
եւ ապա օդն, եւ ապա ջուրն, եւ ապա եր=

կիրս՝ ի ներքոյ ամենայնի եւ ի մէջ ամենե-
Եկեսցուք յերկիր. այլ նախ տես-

ցուք զի կիբիկոնաձեւ է աշխարհս, բոլոր եւ
քառանկիւնի (?). եւ դրախտն ադամայ ի վեւ
րայ երկրի է, ի բարձրաբերձ բեմբի, եւ չորս
իրք պատեալ է զդրախտն եւ զցամաք եր-
կիրս: Նախ Ովկիանոս ծովն եւ Լեւիաթան 10
ձուկն, ընդդէմ կալով կոհակացն Ովկիանու
եւ ի կողմն արեւմտից զտուտն եւ զգլուխն ի
միատեղ է եդեալ... Այլ յՈվկիանոս ոչ գոյ
կենդանի՝ բաց ի Լեւիաթանէն, եւ ամէն օր
երեք մեծ վիշապ ձուկ՝ կերակուր առաքէ
նմա Աստուած>>: Արդէն յիշեցի թէ Նոր
Բայազէտի հայերը 11 կը հաւատան երկրաւ

փակ Ովկիանոսի գոյութեան. հոն մշտական

խաւար կը տիրէ եւ կենդանութեան նշան

չկայ՝ հսկայ ձկէ մը զատ > որ երկիրը կը պա-
տէ եւ պոչը խածնել կուզէ՝ աշխարհը կոր-
ծանելու համար: Ալաշկերտցիներն 12 աւելի

կը զարգացնեն այս պատկերն՝ ըսելով, որ եր-

9 Բազմավէպ, 1887, էջ 135:
10 Այս Լեւիաթան անունը ծանօթ է նաեւ արդի

ժողովրդական հաւատքին: Եբրայեցերէն բառ է, որ
<<վիշապի ընկերութիւն>> կը նշանակէ եւ կ՝երեւայ թէ

ակնարկած առասպելական վիշապն ըլլալու է:մեր
Իբրեւ Լեւիաթան՝ հին կտակարանի մէջ երեք տեղ կը

յիշուի եւ նոյն իսկ կը նկարագրուի Յոբի քով. <<Ահաւ

<<ասիկ ոյժ իւր զմիջով իւրով, եւ զօրութիւն զպորտիւ
որովայնի իւրոյ: Կանգնեաց զտուտն իւր իբրեւ զնոճի.
ջիլք իւր զմիմեամբք պատեալ. կողք իւր պղնձիք,
եւ ողն իւր ձոյլ երկաթոյ: Նա է սկիզբն արարածոց
տեառն, արարեալ խաղալիք հրեշտակաց նորա: Հա--

սեալ ի վերայ առապար լերին, արար խնդ ութիւն չոր-
քատանեաց ի տարտարոսն: Ընդ ազգի ազգի ծառովք
ննջէ... Հովանոցանան ընդ նովաւ ծառք մեծամեծք
հանդերձ անտառօք Եթէ լինիցի հեղեղ, ո՛չ
զգնասցէ: Յանձնապաստան է, զի թէ Յորդանան դիւ
մեսցէ ի վերայ նորա, յակնակապիճս իւր ընկալցի
գնա: Ի խուսափել նորա ծակիցե՞ս զռնգունս նորա:
Վերացուցանիցե՞ս զվիշապն կարթիւ. դնիցե՞ս պա-
խուցս շուրջ զցռկով նորա: Եթէ կապիցե՞ս անուր ի
քիթս նորա. անցուցանիցե՞ս դանդանաւանդ ընդ
կզակս նորա: են Ամենայն նաւալուղակն ի մի վայր
ժողովեալ, ո՛չ բարձցեն թեփ մի ի տտնոյ նորա, եւ
ի նաւս ձկնորսաց խալամ նորա: Դնիցես դու զձեռն
քո ի վերայ նորա: յիշատակեալ զպատերազմ, որ
լինելոց է ի մարմնի նորա, զի այլ ո՛չ եւս լինիցի>>,
Խ. 11--88: Նոյնպէս Լեւիաթան է <<մեծ վիշապն>>,
Յովբ, Դ, 8 եւ Ես. ԻԷ, 1--2, ուր կ ըսուի. <<Յա-

Լուր յայնմիկ ածցէ Տէր զսուրն սուրբ եւ զմեծ եւ
զհզօր ի վերայ վիշապ օձին փախուցելոյ, եւ ի վերայ
վիշապ օձին կամակորի. եւ սպանցէ զվիշապն ի մէջ
ծովուն»:

11 Ազգ.. Հանդ., xxvII, 91:
12 IX, 264:
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կրափակ ձուկը Լեւիաթան կը. կոչուի եւ 1
միշտ կը. ճգնի պոչը: խածնել, որ բերնէն
միայն մէկ թզաչափ հեռու կը գտնուի.. անոր
ըրած ոստումներէն՝ երկրաշարժ կըլլայ.:
Գլխուն վրայ մեծ ադամանգ մը կայ, որ գիւ
-շեր ցորեկ իր լոյսով կ՝առաջնորդէ անոր,
վասն զի հոն չիհասնիր, արեւու լոյսը: Պարզա
կայ գիշերներ կը տեսնուի այդ լուսատու գու
հարին փայլը՝ մա նաւանդ հիւսիսային հու
րիզոնին վրայ: Բորչալուցիները 13 Լիկիոն կը
կոչեն խնդրի նիւթ կենդանին, զոր իբր օձ
կը նկատեն՝: Համշէնցիներու 14 հետ: Եգիպ-
տացիները 15 տիեզերքը պատկերացնելու հաւ
հար քառաթեւ խաչ մը((շարհիս չորս ծա-
գերը) օձով մը կը շրջապատէին, կամ՝ նոյն
բանը կը նշանագրէին օձով մը, որ ինքն իր
պոչը խածնէ՝ օղակ մը կազմելով:
Աւստրոնեզեան 16.ցեղերու մէջ հաւատք կայ,
թէ: արարչագործութենէն յառաջ միայն ջուր
-կար՝, որուն մէջ վիթխարի օձ մը կը շար-
ժէր:

-<<Այդ երկրափակ օձի գաղափարին մէջ
երկու հայեացքներ կան. մին կապուած է

կաթի ծիրին երկնային երեւոյթին. իսկ միւսը
հայեացքը կապ ունի ովկիանոսի հետ, որ իր
մակընթացութեամբ եւ տեղատուութեամբ՝
կարծել կու տայ, թէ իր մէջ մը կայ՝ որ
նոյն իսկ անմիջականօրէն երեւան կու գայ
թաթառին մէջ Ասոր դասական մէկ օրի-
նակն է Եղդայի պատմածը Թորի մասին,
որ Միդգարդ երկրափակ օձը կարթով մը
կորսալ. հոս թաթառի բներեւոյթն է որ
պատկերալից կերպով կը նկարագրուի 17>>:

գ. Ամպրոպային երեւոյթներ:
8. Մեր ուսումնասիրութիւններն իրենց

բնական ընթացքով զմեզ հասցուցին հաւա
տալիքի մը, որ լայնօրէն շօշափուած է Եզ-

նիկի քով: Վիշապի հաւատալիքն է այդ:
Խնդրին էութիւնն հասկնալու համար

Եզնիկի քով երկու վիշապներու զանազանու=
թիւն պէտք ենք ընել: 1. Վիշապն իբրեւ աւ
ռասպելական հսկայ կենդանի մը, որուն ի՛նչ
եւ ո՛րպիսի ըլլալը չէ բնորոշուած: 2. Վի-
շապն իբրեւ վիթխարի od մը: Առաջին տեւ

13 X, 198:
14 Զ, 131:
1 Hoepfner, Der Tierkult, 138:
10 P. W. Schmidt, Grundlinien, 10: if17 էEhrenreich, Die allg. Mythologie, 40:

սակի վիշապը չ զանազան ու կերպարանքներ
.կրնայ առնել, թէեւ մարմնաւոր էս (119).
այդ վիշապները կալերու մէջ երբեմն ջորւոյ
կամ՝ ուղտի կերպարանքով տեսանելի կըլ-
լան. կամ իբրեւ որսորդ ձիու վրայ աշտանա_
կած՝ իրենց որսը կը հետապնդեն: Վիշապը
վեր կը բարձրացուի (124--125) Եզնիկի
հարեւանցի խօսքէն այնպէս կ՝իմացուի, որ
այդ վիշապ եզերով վեր կը քաշուի: Երկրորդ
տեսակի վիշապներն իրական հսկայ օձեր են
կամ ձկեր: Այս երկու վիշապները Եզնիկի
մօտ իրարու հետ գրեթէ նոյնացած են, վասն
զի առասպելական վիշապը միշտ իբր հսկայ
od կամ ձուկ ըմբռնուած է եւ իրական օձե-
րու հաւասար համարուած:

Արդ առաջին տեսակի վիշապը պարզա-պէս դիցաբանական եւ առասպելային գազան
մըն է եւ համաշխարհային դիցաբանութեանմէջ շատ անգամ թաթառի անձնաւորու-
թիւնը: Մեր հայ նախահայրերուն երեւցած
է ան Վան՝ Ուրմիա եւ Սեւան լիճերուն մէջ
եւ այլուր: Անոր երկնաբերձ հասակը փոթու
րիկներով պարուրուած եւ առաջնորդուած,
ծովափնեայ բնակիչներուն վրայ սաստիկ
ազդեցութիւն գործած է: Վասն զի անոնց
աչքին՝ ջրեղէն սիւն մը չէ որ մրրկածուփ
ալիքներուն վրայ կը շրջի. այլ ծովափնակ ու
ծովածին ամեհի վիշապ մը, որ տարրներու
պայքարին ամէնէն կարկառուն էակն է: Այդ

միջոցին վիշապը կը կռուի, թշնամի զօրու-
թիւններու հետ. եւ մարտը միշտ ի՛ր պար-
տութեամբը կը վերջանայ:

Մի եւ նոյն վիշապին երկրորդ ներկայա-
ցուցիչն է ցամաքներու վրայ տեսնուած
պտուտահողմի վիշապը. որ բնական է թէ
առաւելապէս դաշտերու կը ֆնասէ, զանոնք
աւերելով ու անոնց բովանդակութենէն մաս
մը իրեն հետ առնել տանելով:

Ամրոպային աստուածներու հաւատքը
շատ զարգացած է արիական ցեղերու քով:
Սովորաբար երկու հակառակորդ աստուաւ
ծութիւններ դէմ դիմաց կելլեն. մին օգտա-կար անձրեւներու եւ այլն պաշտպանն է, իսկ
միւսն աւերիչ փոթորիկներու եւ ջաղբերու
ոգին: <<Այդ աստուածութիւններու մղած
կռիւները թշնամի դեւերու դէմ՝ այլ եւ այլձեւերու տակ՝ վեդական եւ երանեան առաս-
պելներու գլխաւոր մէկ մասը կը կազմեն.թէ ի՛նչպէս Ինդրա կը զարնէ ահաւոր օձը,
վիշապ Վրտրան, որ ջուրը գողցած ու ժայ-

ռերու մէջ փակած էր...Ինդրա կը: ճեղքէ
ժայռը ու ջուրերը վար կը վազցնէ: եւ այլն...
Այս զրոյցներն անո՛ր համար արիական ցե-
ղերու քով ուժգին շեշտուած_ են ու անոնց

կրօնքը կը բնորոշեն, վասն զի ժողովուրդին

իշխող դառակարգը -- որոնց ծառայութեան

մէջ էին գուսան քուրմերը ամէնէն աւելի

այդ զրոյցները լսելէ կախորժէր 18>>: Մի եւ
նոյն հանդամանքները կրնանք նաեւ

հայ դիցաբանութեան:
- - Արդ նկատենք Եղնիկի նիւթիս հայող

տեղիքները: >
<<Այլ եւ վիշապք, ասեն, եւ նհանգք

կեղծա ի կեղծա -լինին. յորոց մին անձնաւոր

եւ միւսն ոչ անձնաւոր: -- Վիշապն, որ
մարմնաւոր է, զիւր կերպարանսն ոչ կարէ

փոխել: Որպէս մարդոյ ոչ է հնար փու

խել. ի կերպարանս ինչ՝ յոր եւ կամիցի,

նոյնպէս եւ ոչ վիշապին (219): Եւ ոչ վի-
շապք զտոհմականս արդեանց կրեն, եւ ոչ

դրաստ գոյ նոցա՝ եթէ զարդիւնս ի կալոց

ուրեք կրիցեն, եւ ի զուր է կա՛լ, կա՞լն ասել

ումեք ի կալս՝ եւ ո՛չ այո, Զի վիշապն

որ ինքն գրաստ է, այնու զի անասուն եւ ան-

խօսուն է, զիա՞րդ՝ որ ինքն գրաստ է՝ զայլ
գրաստ վարիցէ. զի վիշապի այլազգ ինչ
բնութիւն չէ՝ եթէ ոչ օձի, այն յայտ իսկ է:
Եւ qod յաղթանդամ կամ զգազան ինչ ծու

վածին, կոչեն գիրք վիշապ. որպէս զմարդ

յաղթանդամ հսկայ անուանեն, նոյնպէս եւ

qod ցամ աքային անճոռնի, եւ զգազանն ծու

վական լեռնաձեւ, զկիտացն ասեմ եւ զդել-

փինաց, վիշապս անուանեն (120): Եւ այլ

ինչ ոչ են միշապք՝ բայց կամ օձք մեծա-

մեծք ցամաքայինք կամ ձկունք անարիք ծու

վականք>> (121):
ջորիք եւ ուղտք երեւիւ

<<Այլ թէ ի
կերպարանք

կալս
են, եւ ոչ վիշա-

ցին՝ դիւաց
երագազանք ձգիցին

պաց.
եւ

եւ եթէ ի դաշտս
զմարդիկ զհետ երէոյ

հեծեալք իբրեւ
դիւաց են եւ ոչ ճշմար-

արշաւիցեն, կեղծիք Եւս եթէ բառ-
տութիւն ինչ իրաց в

ոչ եթէ
նայցի ի վեր այնպիսի վիշապն,

ծածուկ զօ-եզամբք ինչ անուանելովք այլ
հրամանէ, զի

րութեամբ իւիք յսստուծոյ
անասնոյ մեղանչիցէ»մի շոգին մարդոյ կամ

(124-125):

18 Е. Meyer, Geschichte des Altertums, I. Bd.,

2. Halfte, 920:

Եղիչէ 19) մասամբ: կամբողջացնէ, մա-
սամբ ալ կը զարգացնէ: Եզնիկի հաղորդած-
ները:- <<Այլ արարած ոչ գոյ որ ի, կերպս
կերպս փոխիլ կարէ, ոչ վիշապք զոր ասեն,
եւ ոչ պայք, բայց հրեշտակք եւ դեւք:
Ապա զիա՞րդ է զի բազումք ասեն, թէ քաջք
զպատերազմունս մղեն, եւ զորս երէոց
որսան, եւ զարմտիս ի կալոցն կրեն, եւ զգի_
նիս հնձանաց առնուն, եւ վիշապք զտոհ-
մականս անդէոց ծծեն, եւ յոլով մարդիկ
տեսեալ են զի վիշապ վերանայր յերկրէ յեր_

Ո՛չ քաջ լեալ է եւ ո՛չ վիշապ

(կը պատասխանէ Եղիշէ) >. . Եւ թէ ուղիղ
է զոր... ասեն ցորեան եւ գինի առեալ դիւացն,
սակայն ոչ ուտեն եւ ոչ ըմբեն եւ ոչ ի տեղ=
Լոյն շարժեն զիրսն, այլ երեւոյթս իմն տան:
ես Եւ ինքեանք դեւք ջորիք եւ էշք երեւին

ի կալ՝ կրել ցորեան եւ գինի. եւ արագ աւ
րագ վազ առնեն երեւութիւք ի դաշտս իբր
թէ որսան>> в

Թէ թաթառը կենդանի չար էակ մը կը
համարուի՝ միայն հայկական ըմբռնում մը
չէ, այլ համաշխարհային: Ժողովուրդի մէջ
ո՛չ միայն վիշապ կը համարուի այդ չար
Լակը, այլ եւ վիշապ բառն ինքնին շատ բար-
բառներու թաթառ ըսել է:

Օտար ազգերու հայեացքները գրեթէ
նոյն են հայկական հաւատալիքներուն հետ:
Հնդիկներու եւ Երանեաններու վրայ խօսք

ըրինք արդէն: Յոյն 20 մատենագիրներու քով
kovioalor երկու իմաստ ունի. թէ՛ թաթառ
եւ թէ՛ վիշապ կը նշանակէ հաւասարապէս

եւ իբր փոթորկային աստուածութիւն մը կը
ներկայանայ: Մինչեւ հիմայ Յունաստանի 21

մէջ այն հաւատքը կը տիրէ, որ սատանան

թաթառի մէջ կը բնակի եւ թաթառի կը
կերպարանափոխուի: Գերմաններն 22 ալ փու

թորիկը վիշապի կը վերագրեն: Իսկ Բոհեւ
մացիները կարծելով թէ թաթառին մէջն է
վիշապը, խունկ կը ծխեն, որ ոգիները
փախցնելու զօրութիւնն ունի: Վալախներու

19 Հարցմունք, էջ 15, 16- s. Նոր Հայ-
կազեան Բառգիրք <<Վիշապ>>:20 L. Radermacher, Beitrage zur Volkskunde
aus dem Gebiet der Antike (Kais. Akad. d. Wiss. in
Wien, Phil.-hist. Klasse, Sitzungsber., 187. Bd., 3),
1918, 56:

21 L. Radermacher, Griechische Quellen zur
Faustsage (նմանապէս նոյն կաճառի - Sitzungsber.
206, 4), 1927, 46:

22 Dr. F. L. W. Schwarz, Wolken und Wind,
Blitz und Donner, Berlin 1879, 165-166: Եգիպտա-
կան վիշապի մասին, Orelli, I, 151:
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համաձայն od մըն է այդ՝ փոքրիկ թեւերովեւ հսկայ պոչով, որոնք անոր շարժիլը հնա-
րաւոր կ ընեն... օդերու անսահման տարա-
ծութեան մէջ այդ օձը երբեմն հսկայական
արագութեամբ կ՝ընթանայ, երբեմն
հանդարտ ու հանդիսական շարժումներով:
Օդը լեցուն է այսպիսի վիշապներով, որոնք
շատ անգամ իրարու հետ կը կռուին. կը
հաւաքեն իրենց ամպային բանակները եւ
ուժգնութեամբ իրարու կը բախին՝ մինչեւ
որ մէկ կողմը տեղի տայ: Այս կռիւներու
հետեւանքով է, որ լաւ կամ գէշ անձրեւներ
կու գան:

ժողովրդական հաւատքի տուեալ-
ները շատ առատ են այս մասին: <<Փոքրիկ
թաթառները, կը պատմէ Ե. Լալայեան 23,
որ երբեմն գոյանում են Ախալքալաքի լճերի
վրայ, կոչւում են ուշապ: Ժողովուրդի
կարծիքով ուշապը մի սարսափելի վիշապ է,
որ շղթաներով կապուած է երկնքից, գլուխը

վեր, պոչը վայր: Սա գոյանում է եղնիկից:
Երբ եղնիկը ծնւում է, մայրը թողնում մի
ժամուայ ճանապարհ փախչում է. ուշապ-
ները իջնում, սրան երկինք են քաշում, ուր
մեծանալով նա էլ է դառնում ուշապ. կանգ--
նում

, այս ժամանակ մայրը տեսնում, գաւ
լիս պահում է: Եթէ վիշապին շղթաները
արձակուին, սա կը կործանէ աշխարհը, իսկ
եթէ գլուխը վայր կախուի կը կործանուի
աշխարհը>>: Բուլանըխի 24 մէջ ցամաքային
փոթորիկը <<սատանի քամի>> կըըուի Իսկ
ծովային փոթորիկը <<թաթառ կամ յուշապ>>
անունը կը կրէ, որ ծով կ՝իջնայ ջուր խմե-
լու, համար: Գանձակցիներու 25 <<ուշէփ>>ը
եօթնգլխեան հրէշ, մըն է... Իւրաքանչիւր
գլխու վրայ 40 բերան ունի եւ մէն մի բերնի
մէջ 40 ակռայ կայ... Շիրակացիները 26 կը
հաւատացնեն, որ վիշապներն առաջ եր-
կրաբնակ էին եւ մարդկան վնասներ կը
հասցնէին ու գիւղերը կը փճացնէին: Ասոր
վրայ Աստուած զանոնք այրի մը մէջ բան-
տարկեց: Բայց անոնք կործանեցին այդ սարըեւ, մէջէն փախան: Հրեշտակները շղթայի

զարկին վիշապները եւ երկինք քաշեցին :
Ամպի գոռումն անոնց ձայնն է, վասն զի
ազատիլ եւ աշխարհիս վերջ տալ կուզեն.
բայց Աստուած կրակէ -գաւազանով (կայ-

23 Ազգ. Հանդ., Ա, 351:Զ, 35:25 Զ, 352:
20 Էմին. ազգ. ժող:, Ա, 199:

ծակ) միշտ կը սպառնայ անոնց Նոր Նա
խիջեւանի մէջ 27 <<սատանի հարսնիք>> կը կոււ
չեն պտուտահողմը եւ կը ջանան յորձանքին
մէջ զմելին մը նետել, որ զայն բարձրացնող
սատանային մատը կտրուի եւ թաթառն

հանգչի: -Վարանդայի 28 տեսագծին համաւ
ձայն կայծակը հրեշտակներու գաւազանն է,
որով սատանային կը զարնեն: Տեղական
տարբերակի մը համեմատ՝ երկու հրէշներ
կը կռուին իրարու հետ սրերով, որոնց
ցոլքը փայլակն է; իսկ ընդհարումէն կայ-
ծակ ու որոտում յառաջ կու գայ: Եւ կամ.
երկու վիթխարի գազաններ իրարու հետ եղ-

ջիւր կը զարնեն, որուն ընդհարումէն կայ-
ծակ կը գոյանայ : Նոր Բայազէտցիները 29 կը
հաւատան որ փոթորկի ժամանակ Քրիստոս
կայծակնահար կուզէ ընել, սատանաները,
որոնք մարդկան քով կը սղոսկին, կարծե-

լով՝ թէ Քրիստոս մարդիկներուն խնայեւ
լով՝ - կայծակ չարձակեր: Բայց Քրիստոս
միշտ չի խնայեր: Անոր համար մարդիկ շաւ
րունակ կը խաչակնքուին, որ սատանաները

փախչին: Անոնք քարերու տակ կապաստաւ
նին կամ Սեւանայ լիճը կը փախչին, ենթա-
դրելով, որ հոն ապահով կ ըլլան: Սակայն
Քրիստոս քանի մը հրեշտակ կը ղրկէ, որոնք
սատանաները կը շղթայեն եւ աղմուկով վեր
կը քաչեն: Շատերը տեսած են սատանային
շղթայակապ քաշուիլը եւ աղմուկները լսած.
Սատանան վիշապի նման էր, երկար պոչով,
որ դպած տեղը փշուր փշուր կընէր: Վաս-
սլուրականցիները 30 կը կարծեն, որ Վան լճի
մէջ սարսափելի մեծութեամբ վիշապներ
կան: Երբ անոնցմէ մին 1000 տարեկան ըլ--
լայ, հրեշտակները զայն վեր կը քաշեն,
արեւուն կրակով կ այրեն եւ մոխիր կը դարձև
նեն զայն: Մոխերը երկիր կը թափուի: Ասոր
հետեւանքով այնպիսի թանձր մարախուղ կը
տիրէ, որ քանի մը քայլի վրայ մարդիկ զի--
րար չեն տեսներ: Նոյն լճին նաւաստիները
<<սեղանայս>> անունով չար ոգի մը, կ ընդու-
նին, որ թաթառի հաւասար կը համարուի:
Փոթորկի ժամանակ սեղանայս նաւերը խոր-
տակելու կու գայ... ուստի եւ նաւաստիներն
անմիջապէս առագաստները կ՝իջեցնեն եւ
սուրբերն օգնութեան կը կանչեն: Իսկ երբ
որ ցամաքի վրայ թաթառներ տեսնուին, վա_

27 IX, 46:
28 Բ. 220:

107:
30 xXV, 58--59:

նեցիք <<սատանի խարսնիս>> կ՝անուանեն զայն

եւ կը համարին՝ թէ սատանաները խումբ
մը վիշապներ կը քաշեն վեր, որպէս զի
բարձրութենէ վար ձգեն եւ սպաննեն 31:

Արդ՝ այս ամէնն ուշադրութեան առար-
կայ դարձնելէ յետոյ՝ դիւրաւ կրնայ հասկ-
ցուիլ՝ թէ ի՛նչ ըսել կ ուզէ Եղնիկ գրելով.
<<Եւս եթէ բառնայցի ի վեր այնպիսի վի-
շապն, ոչ եթէ եզամըք ինչ անուանելով՝ այլ
ծածուկ զօրութեամբ իւիք յԱստուծոյ հրա-

մանէ, զի մի շոգին մարդոյ կամ անասնոյ

մեղանչիցէ>> (124--225): Հոս յիշուած եզերը
բացատրութեան կը կարօտին: Արդէն շեշ=
տեցինք, որ վիշապին դէմ կռուող եւ յաղ=

թութիւնը տանող բարի ոգի մը կը մտածուի
միշտ: Արդ յառաջբերութեանս մէջ եզն է
ամպրոպի այդ բարի ոգին, որուն տակ ծած=
կուած է բուն աստուածութիւնը: Եզը մէկ
կերպարանափոխութիւնն է ամպրոպի բարի
աստուածին, - որ վիշապին հետ կռուելու
ժամանակ՝ ամպեր, բեղմնաւորութիւն եւ
ոյժ խորհրդանշող այդ կենդանւոյն տակ
ծածկուած է... Արիական դիցաբանութեան
ընտել մէկ ըմբռնումն է այս, որուն իբր
յայտնի օրինակ՝ պարսկական Վերեթրագ-
նան կրնանք յառաջ բերել: Վերեթրագնա =
Վահագն անունն արդէն կը բովանդակէ դիւ
ցաբանական հսկայ հաւատալիք մը. ամպրու

պային մարտի հաւատալիքը: Այդ անունը

կամ վիշապ սպաննող կը նշանակէ, այսինքն

<<վիշապաքաղ>>, բառ մը, որ Վերեթրագնա
= Վահագնի հարազատ թարգմանութիւնն է:
Արդ Վերեթրագնա 32 շատ անգամ եզի կեր-

պարանք կառնէ, որ դեղին ականջներ եւ

ոսկեղէն եղջիւրներ ունի: Իրեն հետ սերտօ=

րէն կապուած է ամպրոպային ուրիշ բարի

աստուածութիւն մը, Տիշտրիա, որ արգա-

անձրեւներու վրայ կը հսկէ: Իրեն

թշնամիներն
սաբեր

են դեւերն (deva) ու պայրիւ

կաները (պարիկ), որոնք կը ջանան երաշտ

բերել: Այդ թշնամի դեւերուն պարագլուխն

է Ապաոշտ, որովհետեւ Տիշտրիայի դէմ կը

կռուի եւ թոյլ չի տար որ անձրեւները
Տիշ-
վար

երկիր իջնան: Ամէն տասն օր մէյ մը

տրիա նոր կերպարանք 33 մը կաանէ

ցուլի, ձիու եւ այլն --- եւ այդպէս կը կռուի

վիշապին հետ в Արդ մեր հեղինակին ակնար-

1 Հմմտ. Հանդ. Ամս>, 1929, 638--642:
32 Orelli, II, 159:

33 Spiegel, II, 71...

կած եզերն ալ Վերեթրագնայի եւ Տիշտրիայի
նման եզի փոխուած աստուածութիւններու
հետ կապ ունին, որոնք վիշապին դէմ կու
գորին : Ուստի՝ ինչպէս որ արդի հայ ժու
ղովրդական հաւատքին մէջ հրեշտակները
երկինք կը քաշեն վիշապն, այդպէս նաեւ
ամպրոպային եզ-աստուած մը կը բարձ-
րացնէ ու կը սպաննէ զայն՝ Եզնիկի օրով:

Նոյնպէս լուսաբանութեան կարօտ է Եզ-
նիկի՝ հետեւեալ հատուածը. <<Եւ ո՛չ վի-
շապք զտոհմականս արդեանց կրեն, եւ ոչ

գրաստ, գոյ նոցա՝ եթէ զարդիւնս ի կալոց
ուրեք կրիցեն, եւ զուր է <<կա՛լ կա՛լ>>ն

ասել ումեք ի կալս՝ եւ ո՛չ <<այռ ա՛ռ>>. զի
վիշապն որ ինքն գրաստ է, այնու զի անա=

սուն եւ անխօսուն է, զիա՞րդ... զայլ գրաստ
վարիցէ>> (120): Արդէն ակնարկեցինք որ
թէ՛ ծովու եւ թէ՛ ցամաքի պտուտահողմը

վիշապ կը նկատուի: <<Փուոյ թաթառը, որ
հովէ պարուրուած՝ ասդին անդին կը շրջի
եւ յանկարծ կը փոշիանայ կանցնի, գիտուն
մարդուն եւ ոչ ուշադրութիւնը կը գրաւէ.
բայց ժողովրդեան երեւակայութիւնն այդ
գորշ կուտակութեան մէջ կենդանի բան մը,
դիւային ցնորքի մը մարմնացումը կը
տեսնէ:3.>: Արդ, մինչ փոթորկի ժամուն

թաթառը խորհրդաւոր շարժումներով ար--

տերու մէջ կը յածի, սարսափահար գիւղաւ

ցին չար ոգի մը կը տեսնէ անոր մէջ, որ
իր կալերուն ֆնասելու եկած է: Սուրացող

գորշ սիւնին գալարուծներուն մէջ՝ գրաստ-
ներու երեւոյթը կը տեսնէ ան, որոնք վիշա-

պին հետ եկած են կալերուն բերքերը գող-
նալում Եւ երբ կալերէն փոթորիկն անցնի

երթայ վիշապին հետ, խեղճ գիւղացին կը
տեսնէ որ կալէն իրապէս յարդ, ցորեն եւ
այլն պակսած է, վասն զի վիշապը զանոնք

իր յորձանքներուն մէջ առած տարած կըլ-
լայ : Գեղջուկը երբ վիշապի գալը կը տես--

նէր՝ զայն վախցնելու եւ կալերէն վռնտելու
համարկը պոռար. <<Կա՛լ, կա՛լ, բռնէ բռնէ>>:

Այս խօսքով կը դիմէր վիշապն հալածող
բարի ոգւոյն, որ վիշապը բռնէ հեռացնէ կաւ
լերէն: Կամ, եթէ տեսնէր, որ բարի ոգին

շատ օգնելու միտք չունի, վիշապին կը դիւ
մէր եւ իբր թէ lod արութեամբ անոր տրա
մադրութեան տակ կը ձգէր կալին բերքերն՝
ըսելով. <<Ա՛ռ, ա՛ռ, ուզածդ տար>>: Ասով
կը յուսար թէ վիշապը թշնամի չէր նկատեր

84 Radermacher, Beitrage, 56:
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զինքն ու իր կալին կը խնայէր: Նա մանա-
ւանդ, կալին տէրը գիտէր, որ եթէ այսօր

վիշապն իր յարդը, ցորենը եւ այլն գողնայ,
վաղը կրնայ անոր փոխարինում ընել, վասն
ղի օտար կալերէ կը բերէ կը դիզէ իր կա-
լին մէջ: Այս հաւատքն ալ անկից յառաջ կու
դայ, որ պտուտահողմն իրեն հետ տարած
իրերն ուրիշ արտի մը մէջ կը տանի կը թափէեւ գիւղացւոյն կարծել կու տայ, որ ինքը
հոն բերած է զանոնք: -- Ամէն պարագայի

մէջ ռամիկը կալին մէջ <<կա՛լ, կա՛լ>> եւ
<<ա՛ռ, ա՜ռ>> խօսքերը ոգիներուն է որ կուղ-
ղէր եւ ո՛չ երբեք ուրիշ մէկու մը:

Վիշապի յորձանքներուն եւ գալարում-
ներուն մէջ ո՛չ միայն ջորիներ, ուղտեր եւ
այլն տեսանելի կ ըլլան գեղջուկին, այլ եւ
ձիաւորներ կը տեսնուին, որոնք իրենց որսըկը հետապնդեն: Վասն զի պտուտահողմի
առջեւէն հանդիպած կենդանիներն ու երէ=
ները սարսափահար կը փախչին:

Վիշապն այսչափով չի գոհանար սա
կայն: Իբրեւ չար ոգի՝ նոյն իսկ մառաններու
եւ ախոռներու մէջ կը ջանայ յառաջ տանիլ

իր հետապնդումները, կալերէն ու այգինե-
րէն փոխադրուած բերքերու ֆնասել ուզելով.
գինի կը գողնայ, ախոռներու եւ անդերու
արջառին կաթը կը ծծէ:

Քանի մը զուգակշիռներով՝ կ ուզենք
խնդիրն աւելի պայծառացնել եւ մեր տուած
մեկնութիւնն հիմնաւորել: Վարանդացիւ
ները 35 երբ երկնքի վրայ սպիտակ ամպ տես-նեն, որ բոլորովին առանձին կեցած է,
<<դարմանգող>>՝ այսինքն խոտ, յարդ, գող-
ցող (յարդգող) կը կոչեն զայն - վասն զի
անոր երեւումը նշան է, որ փոթորիկ պիտի
ելլէ եւ <<կալերէն դարման (յարդ) պիտի
գողնայ>>: Նախահայաստանի Ուրարտացիւ
ներն 36 աստուածութիւն մունէին, որ դաշ-
տերէն արմտիք կը գողնար : Եստլանդցի-
ներու 37 pick անունով ոգին ալ մեր վի-
շապին շատ տեսագծերուն մասնակից է:
Միայն թէ իբր պտուտահողմի ոգի չեւ
րեւար ան, այլ իբր տան ոգի մը՝ կեր-
թայ ունեցողներու քովէն յարդ, խոտ եւն
կը գողանայ եւ իր սիրած տան կենդա-

35 Ազգ. Հանդ., Բ, 220:
PArmenie36 Sandalgian, Histoire documentaire dedes ages du paganisme. Rome 1917,fome II, էջ 634:

37 v. Schroeder, Germanische Elben und Gotter
Phil.-hist.
beim Estenvolke (Kais. Ak. d. Wiss. in Wien,Klasse, Sitzungsber., 153, 1), 1906, 16--16:

նիներուն կը տանի: Նոյնը կ՝ընէ օտարկովերու կաթին: Նմանապէս գերմաններու
քով ցորեն, խոտ, խար եւ այլն բերող
ոգիներ կան : Երբ այսպիսի ոգի մը այլեւս
հեռանալ. ուզէ այն տնէն, ուր կը կենար,
կը սկսի ֆնասներ հասցնել. խոտի տեղ՝
յարդ կը բերէ, փոխանակ յարդի՝ մացառ-
ներ, ցորենի փոխարէն՝ աւազ. եւ հեռանա-լէն յառաջ նոյն իսկ կրակ կու տայ տան 38:

Եղնիկի յիշուած խնդրական հատուածըՓէչիկեան հետեւեալ կերպով կը փորձէ
Հ. Ե:

Բազմավէպ, 1929, 67--68 էջերուն մէջ.
լուսաբանել,

<<Եզնիկ նախ (էջ 98) կ՝ապացուցանէ թէտակ եւ դեւ անմարմին ըլլալով՝ անծնունդ են.
հրեշ-

հեւտեւաբար համբարու, պայ, յուշկապարիկ, իշացուլկամ ծովացուլ անունները չեն կրնար դեւերէն յառաջեկած բան մ՝ըլլալ. անոնք, անձ չեն, այլ պարղապէսբաջաղանք են մոլորելոց մտաց (97-98). այս կարդիառասպելներէն
ցազանց

է նաեւ յարալէզը: Յետոյ դից եւ դիւ-
ոլ է ս

վրայ կը խօսի у ուց նելով վե րջա-թէ հրեշտակ ներէն ու դեւերէնզատ ուրիշ արարած չկայ>>:
Այս եւ յաջորդ անօսր գրչութիւնըուշադրութիւն կը հրաւիրենք անոր

մեզմէ է եւ
նարկուած անձ բառը չէ հասկցած

մասին: ՆախՀ. ակ-
վասն զի այդ բառով Եղնիկ <<մարմնաւոր

Փէչիկեան.
ըսել կ ուզէ, հակադրութեամբ (արարած)>>

եւ<<անձ>> ինչպէս կ՝իմանայ Մեծ. Հայրը:
անմարմնի

Ինչպէս
ո՛չ

նաեւ այլուր այս իմաստով կը դործածէ Եզնիկ
հոս,

Օրինակ. <<... վիշապք, ասեն, եւ նհանգք կեղծս
րառս:

կեղծս
է եւ լինին. յորոց մին (իմա՝ վիշապն) անձնաւոր

ի
միւսն (իմա՝ նհանգն) ոչ անձնաւոր: Վիշապն,

խել: --որ մարմնաւոր է, զիւր կերպարանսն ոչ կարէ փու
Զի եթէ

Նա եւ ոչ նհանգ ինչ անձնաւոր գոյ (119):
կնոջ

էր ինչ նհանգն անձնաւոր, ոչ երբեմն ի
(123):

կերպարանս
Ինչ հոս

երեւէր եւ երբեմն փոկ լինէր>>
բառերով

որ <<անձնաւոր>> եւ <<ոչ անձնաւոր>>
թին շուրջ)

կը
<<մարմնաւոր>>
բացատրէ Եզնիկ, ուրիշ տեղ (նոյն նիւ-

կը հասկնայ: Քիչ վարն
ու <<անմարմին>> բառերով

ներէ եւ դեւերէ զատ
ալ խօսքը ո՛չ թէ հրեշտակ-

վրայ է, այլ Եզնիկ արարածներու չգոյութեան
հրեշտակներէ եւ դեւերէ

յայտնի կերպով կ ըսէ, որ
արարած չկայ, եւ ոչ թէ զատ կերպարանափոխուող
րած գոյութիւն չունի: Հ. առ

Փէչիկեան
հասարակ ուրիշ արա

ձեալ. կը գրէ դար-
<<Այս ճշմարտութեանտակ եւ դեւ են որ <<կարող

հետեւանք,
են

կըսէ, հրեշ-
զել>> որպէս զի կարենան

զօդս գնդել եւ պար-
կերպարանս ըստ այնմ <<ազգի ազգիցուց ա՜ն եւ>> (այսինքն բնագրին<<երեւեցուցանել>>]: Ասոր հակառակ ժողովրդական

ըստ
առարկութիւնը մէջ կը բերէ թէ վիշապներն ունհանգները զանազան կերպարանք կ՝առնեն. բայց
էակն
իսկոյն զայն կը ջրէ՝ փաստելով թէ *մարծնաւորիր կերպարանքը չի կրնար փոփոխել ինչպէս
էյայտնի է մարդէն. եւս առաւել վիշապ (օձը): Հոսուրեմն որ կը ջրէ հայ ժողովրդական հին սնաւ
դեանց
պաշտութիւնը

եւն:
թէ <<Եւ ոչ վիշապք զտոհմականս ար-

առասպել
կրեն>> Նոյն նիւթին շուրջ դեռ ուրիշ

իբր թէ <<ի
առարկութիւններ

կալս
մէջ բերելով (106-107)

կերպարանք են այն
ջորիք

եւ
եւ ուղտք երեւիցին՝ դիւաց

դիւաց եւ ո՛չ ճշմարտութիւնք
ո՛չ վիշապաց... կեղծիք

ըսուածներէն եւ վերջին իրաց>>: Արդ նախորդ
որ աշնան կալերու երկու տեղերէն կ՝իմացուի,
է խօտքը: Ճար պ

շրջանին առասպելներու շուրջ
ալե ը ու ժամանաի՛կ,

կ,
գող եղջուկններ

հա պան դէզերը մո ւթին,
կաւարեն եւ մէջ տեղ

Այս երկրորդ հատուածին մէջ Եզնիկ
տեղեկացուց, թէ.

1. Երկիրը ոչնչի վրայ կամ ջուրի մէջ
կը կենայ :

2. Երկիրը տափարակ է. երկինքն իբր
անշարժ մարմին կը ծածկէ զայն :

Վիշապն (իբրեւ երկրի եւ ծովու վրայ
երեւցող բներեւոյթ) է երկու տեսակ է.
ա՝ Վիշապն իբրեւ առասպելական հսկայ գա-
զան մը, որուն էութիւնը չէ որոշուած:
բ. Վիշապն իբրեւ իրական կենդանի, հա
ւասար համարուած մեծ օձերու եւ ձուկե-

րու: Առասպելական վիշապը մարմնաւոր է.
բայց կրնայ ջորւոյ կամ ուղտի կերպարանք
առնել, կալերէն գողութիւն ընել, իբր ձիա-
ւոր՝ երեներու ետեւէն իյնալ: Եզները վեր կը
քաշեն այդ վիշապը, որ իր հրեղէն շնչով
չվնասէ մարդկան եւ անասուններու: (Առա-
ջին տեսակ վիշապն է ամպրոպային չար աս
տուածութեան ներկայացուցիչը:)

(Շարունակեշի:) նահ, и. ԳԱՐԱՄԱՆԼԵԱՆ

I

ձայն կը հանեն թէ՝ վիշապները կրեր տարեր
են. եւ միամիտներ ալ կը հաւատան>>:

<<Եզնիկ իր դրած հիմերուն եւ ապացոյցներուն
համեմատ կ ուզէ ցուցնել թէ կերպարանափոխ վի-
շապ գոյութիւն չունի. զուտ առասպել է՝ թէ ան
կու գայ մեր կալերէն տոհմականներ կրելու. հեւ
տեւաբար, կ ըսէ, ի զուր է այդ րեկոները
մէկը միւսին աղաղակել <<վիշա՛պը բռնէ, վիշա՛պը
բռնէ>> եւ չըսել <<ձեռքէն ա՛ռ ձեռքէն այռ>>: Հ. Փէ-
չիկեանի այս մեկնութիւնը գիտականէ աւելի բա-
նաստեղծական է: Կերպով մը ըմբռնելի դարձնելու
համար այս մեկնութիւնը, իրիկուան մութն ալ օգ-
նութեան կանչել հարկ համարուած է, թէեւ Եղնիկ
իրիկուան մասին ու եւ է ակնարկութիւն չունի:

Հ. Փէչիկեան իր մեկնութիւնը տալէն յառաջ՝
եթէ ժողովրդական հաւատքի նուիրուած լաւ գրու=
թեան մը խորհուրդ հարցնէր, թերեւս գոհացուցիչ
դառնար իր տալիք մեկնութիւնը: Մ. Աբեղեան՝ մեր
տուած մեկնութեամբ անցողակի լուսաբանած է ար--
դէն Եզնիկի խնդրական տեղիքը, Der arm. Volksg1.,
79-80 в Նոյն հատուածով ղրաղած է Հ.

նաեւ Սանտալ-
ճեան եւ ուրիշներ. անոր համար Փէչիկեանի
խօսքն անտեղի է, թէ. <<Չեմ գիտեր ի՛նչպէս քննու=
թեան եւ մեկնութեան չէ արժանացած [եզնիկի այդ
կտորը] բանասէրներէն>>, Բազմավէպ, անդ, 67--68:
Սանտալճեանի մեկնութիւնը բոլորովին վրիպլած
պէտք ենք նկատել, Եզնիկը հետեւեալ ձեւով կը
հասկնայ. <Ni meme

որles dragons n'emportent les
produits de la terre; ils noot point des betes de
somme pour qu'ils soient a meme d'emporter les
produits qui se trouvent etales sur Yaire de n'm ---------------------

porte qui (<<ուրեք>>ը՝ <<ուրուք>> է հասկցած];
il est inutile de prononcer a leur adresse les mots:
,lairel I arel [<կալ, կալ>> -- արտ իմաստով
առած է, եւ ո՛չ թէ <<բռնէ՛, ա՛ռ>>] ou bien ,prends
prendsI'>, J. Sandalgian, Histoire, tome II, էջ 759: I

ՀՆՉԱԲԱՆԱԿԱՆ ԴԻՏՈՂՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

(Շաշունակութիւն.)

Ահաւեսիկ մի շարք օրինակներ, որ կաս_
կած չեն թողնում այն մասին, թէ տարբեր
լեզուական միջավայրերի մէջ միեւնոյն Jo=
րանջքը գոցուած է տարբեր խցաններով, որ
են կամ L:

1. Ժօռատ նշանակում է. <<ատանները

թափած>>: Այս բառը գրում եմ դասական
կարգով եւ տրոհում եմ իբր ժաւռ-ատ:
Նայելով բառի իմաստին ժաւռ պէտք է որ
նշանակէր <<ատամ>>: Եւ իրօք, մենք ունինք
նոյն բառը ժայռ ձեւով, որ նշանակում է
<<ատամ>>: Ուրեմն ժաւռ-ատ նոյն է թէ՝
*ժայռ-ատ: Առաջին ձեւն աւանդուած է, իսկ
երկրորդը ոչ% Բայց այս չաւանդուած ձեւի
բունը ու ժայռ, որ աւանդուած է իբր զատ
բառ, մեզ մեկնում է երկրորդ բառի բունը
ժաւռ, որ իբր զատ բառ չի աւանդուած: Պարզ

է > որ ] ձայներն այս բառերի մէջ փոխա_
րինում են իրար այնպէս, ինչպէս նոյն ձայ-
ները հայր եւ հաւր բառերի մէջ: Անշուշտ
ժաւռ եւ ժայռ բառերի J=ն եւ և-ը միեւնոյն
բաղաձայնն են փոխարինում, որի երանգը
որոնելը մեզ հեռու կը տանէր: Բայց ինչպէս
հաւր եւ հայր ձեւերի J=ն ու L-ը փոխարի=
նում են մի վաղեմի տ (հմմ. հատար > հայր
հաւր), այնպէս եւ ժաւռ եւ ժայռ բառերի
խցաններն են J=ն ու Լ-ը... որ գոցում են
միեւնոյն յօրանջքը:

2. Ժողովուրդն ասում է. <<սօթ տալ>>,
որ նշանակում է <<սայթաքել>>: Գրում եմ այդ
բառը դասական կարգով. սաւթ 3 Իր զուգա-
հեռ կազմութիւնը պէտք է մեզ տար սայթ,
որ սայթաքել բայի արմատն է: Կարծում եմ
այս բայի մէջ աք ածանցը բաղադրուած է
ոտք նշանակութեամբ: Ինչպէս նոյն բառից
ունինք. աք-աց-ել, ունինք նաեւ սայթ-աք-
ել 3 Մենք տեսնում ենք, որ այստեղ եւս
միեւնոյն յօրանջքը գոցուած է տարբեր
խցաններով, որ են ] եւ է: Պէտք չէ մոռնալ
որ եւ խմբերի մէջ չքացած են վա-
ղեմի ձայնաւորներ, որոնք եւ ստեղծած են
յօրանջք մեզ հասած ձայնաւորների հետ
միասին:

3. 3oտng. սա մի գործիք է, որով գար-
նանը կտրում են որթատունկի մատները:
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